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ZBIÓR PRAW
fur bic dla

ifłtfitiłjlicfyeit r̂eu§ifcf>cn ©taaten. Państw Królestwa Pruskiego.

JW 1 1 .

(Nr. 5202.) Convention (entre la 
Prusse et 1’Espagne) 
pour l’extradition des 
malfaiteurs. Du 5. Jan
vier i860.

S o n  Altesse Royale le Re
gent, Prince de Prusse, au 
nom  de Sa Majeste łe Roi 
et Sa Majeste la Reine d’Es- 
pagne ayant juge utile de 
regler par une convention 
l’extradition des malfaiteurs, 
ont nom m e a cet effet, 
savoir:

S o n  A l t c s s e  R o y a l e  le 
R e g e n t ,  P r i n c e  d e
P r u  s s e:

le Sieur A l e x a n d r e  
Baron de  S c h 1 e i- 
n i t z ,  Ministre d’Etat 
et des Affaires Etran- 
geres, Chambellan, 
Chevalier de 1’ordre  

3at)rg(ing 1860. (Nr. 5202.)

StuSgcgeben jn B e r lin  b tn  16. S lprit 1860.

( N r . 5 2 0 2 . )  U cberfc^ung ber U ebereitt;
fu n ft  pD ifdjen  ^)rcufien  
unb © p a n ie n  m cgett 2lueS= 
lie feru n g  fluc^ tiger 95er= 
breeder. 
i860 .

SBont 5 . S a itu a r

J ^ a c ^ b e m  © e m e  j fó n tg ltd ^  $ 0= 
fyett ber 9?egcrtf, sp rinj won 
śpreufjen, ttn sftam ett © r .  59?as 
jeftdt bed j fó n tg d , unb [yl)re 
9J?ctjefldf bie J łóntgtn  won © pa=  
nten ed nń^ltd) befunben Ijaben, 
bte 21udltefcrung ber $ e rb re d )e r  
burd) ettt U eberem fom m en ju  re= 
g e ln , f)aben 2lUerl)5dbftbtefelbcn 
ju  btefem 3w ecf'e ju  58ewolImdd)= 
ftg len  ern an n f, unb jtwar:

© e t n e  J l ó n t g l t d f r e  # o l ) e t t  
b e r  S f e g e n t ,  ^ r t n j  w on  
^ 3 r e u 0 e n :

ben © ła a td =  unb Sftintjter 
ber a u d w a r ltg cn  2(ngele=  
gen^etfen, .Katntnerfterrn  
§retf>errn 211 e r  a n  b e r  
w. © c l ) l e t n i ą  9ittter  
bed g^of^en 21bler=D r=

(N o. 5202. Tłómaczenie umowy mię
dzy Prusami i Hiszpa
nią względem w ydawa
nia zbiegłych zbrodnia
rzy. Z dnia 5. Stycznia 
I860.

G d y  Jego Królewska W y 
sokość Regent, Xiążę P ru 
ski, w imieniu Najjaśniejszego 
Króla i Najjaśniejsza Królowa 
Hiszpanii uznały użytecznem, 
wydawanie zbrodniarzy przez 
umowę regulować, przeto Naj
wyżej na ten cel mianowali 
pełnomocnikami, a to:

J e g o  K r ó l e w s k a  W y s o 
k o ś ć  R e g e n t ,  X i ą ż ę  
P r u s k i :

Ministra Stanu i spraw 
zagranicznych, Szam- 
belana, Barona A l e 
x a n d r a  S c h l e i n i t z ,  
kawalera o rderu  czer
wonego orła drugiej 
[28]

W y d a n y  w  Ber l in ie  dnia 16. Kwie tn ia  I860.
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de l'Aigle rouge de 
la deuxieme classe 
avec la plaque et de 
l o r d  re de St. Jean 
etc. etc.

et
Sa M a je s te  la R e i n e  

d ’E s p a g n e :
le Sieur D o n  J u a n  

J i m e n e z  d e S a n- 
d o v a l ,  Marquis de 
la  R i b e r a ,  Son En- 
voye Extraordinaire 
et Ministre Pleni- 
potentiaire pres Sa 
Majeste le Roi de 
Prusse, Commandeur 
de lo rd re  Royal et 
distingue de Charles 
III. el de lo rd re  
d Isabelle la Catho- 
lique etc. etc.

Lesqucls, apres s etre com 
m unique  leurs pleinspou- 
voirs respectifs, out arrete 
les articles suivants:

bert^ jw eiter P ia ffe  tntt 
betn © ten t unb bed © t .  
3ob an n ttcr  - D rbenb tc.

unb
SS K ajefld t b te  416 = 

n t g t t t  n o n  © p a n t e n :
s3lllerl)ód)fttl)ren attReror= 

bentlidben © efanbtcn  
unb beoolltndd)ttgfen 
^ in tfte r  bet ® r . 9Jla; 
jeftdt betn Jlóntgc non 
s})reit£en , D o n  3  it a n  
^ t t n c n e j  be © a t t b o ;  
o a l  Sliarqutd be la  
9?t b e r a ,  Jfotntnanbeur 
bed jfóntgltćben unb 
audgc,$ctd)neten Drbettd 
Jlarld III. unb bed D r;  
bend ^er
tl)oltfd)cn tc.

meld)e nad) oorbertger fOfiftbct; 
lung tl)rer 53ollinad)ten ttber fo b  
genbe Slrttfel {tbereingefotnmen 
ftn b :

klasy z gwiazdą i or
deru św. Jana i t. d.

a
N a j j a ś n ie j s z a  K r ó l o w a  

H i s z p a n i i :
Swego nadzwyczajnego 

posła i upełnomocnio
nego Ministra u Najja
śniejszego Króla P ru 
skiego , D o n  J u a n  
J i m e n e z  de  S a n d o 
v a l  Marquis d e  la 
R i b e r a ,  komandora 
Królewskiego i nad
zwyczajnego orderu 
Karola III. i orderu 
Isabeli katolickiej i t. d.

którzy po uprzedniem zako
munikowaniu swych plenipo- 
tencyi względem następują
cych artykułów się umówili:

Art .  I.

Pruski i Hiszpański Rząd 
zobowięzują się przez niniejszą 
umowę, wzajemnie na wnio
sek drugiej strony Sobie wszel
kie te indywidua, z wyjątkiem 
swych narodowrych wydawać, 
które z Prus do Hiszpanii 
albo do jednej części z Hiszpań
skich posiadłości, albo z Hiszpa
nii lub z jednej z Hiszpańskich 
posiadłości do Prus uciekły 
i przez sądy kraju, gdzie one, 
bądź jako sprawcy albo spół-

Ar t .  I.

Les Gouvernements Prus- 
sien et Espagnol sengagent 
par la presente Convention 
a se livrer reciproquement, 
a la demande de lau tre  par
tie, a lexception de leurs 
nationaux tous les individus 
qui se sont refugies de Prusse 
en Espagne ou dans une 
possession Espagnole ou 
dEspagne ou d u n e  posses
sion Espagnole en Prusse, 
et qui sont poursuivis ou

8trt. I-

Due ^ reu ftfd )e  unb bte © p a ;  
rttfdte dlegierung uerpflid)ten ftd) 
burd) gegenwdrttge lleberetn; 
fu n ft , gegenfcittg au f Sltttrag 
beż anberen Xb^tle6 fid) alle 
btejentgen ^nbtytbuen^ nut 3lud; 
naftne tfrer SHattonalen, audju; 
Itefern, n>cld)c and ^ reu fett nad) 
© panten  ober tn cttte ber © p a ;  
ntfd)en 23eftjj)ungen, ober and 
© p anien  ober cuter ber © p a ;  
ntjcben 23eftfntngett nad) s'Preujłcn 
ftd) geflód)tct babett unb burd)



eondam nes par les tr ibunaux  
du pays oil ils o n t  commis, 
soit co-mine au teu rs ,  soit 
com m e com plices, u n  des 
crimes ou deb ts  en u m e re s  
a l’article II.

La dem ande  d’extradition 
ne p o u rra  avoir lieu que par 
voie diplomatique.

A r t .  II.
Les crim es o u  deb ts ,  a 

raison desquels 1’extradition 
devra e tre  rec ip ro q u em en t  
accordee  sont:

1) Le parricide, l’assassinat, 
1’em p o iso n n e m e n t ,  le 
m eurtre ,  1 infanticide, le 
viol, l’attentat a la pu- 
d e u r , co n so m m e ou  
ten te  avec violence, ainsi 
que  to u t  attentat com m is 
011 ten te  sans violence 
con tre  des m ineu rs  en 
tan t que  les lois de l’etat 
qu i dem andera  l’extradi- 
t ion  assimilent ce crim e 
a l’attentat com m is ou  
ten te  avec violence
contre  des majeurs.

2) L ’incendie  volontaire.

3) La participation a une  
bande  p o u r  fexercice du  
brigandage et du  vol; la 
soustraction frauduleuse,
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bic ©ericf)tgl)ófe beg Sottbeg, w o  
fte, fet eg alg ttrfeber ober a lg  
$frtfdm lbtge, trgenb etneg bet* 
im Slrftfel II . aufgeftil)rfen 33er= 
brecfert ober ^ erg eb en  begangen  
babett, angel’la g f ober wrurt&eilt 
ftnb.

T)ag ©efucl) um Sluglteferung  
barf itur im biplomattfcben SBege 
gefcf)el)en.

21 r f . II.
X5te 'Berbrcdyen tmb sXWrgel)enr 

bererttwegen gegenfetftg bte Slug- 
Ueferung bew tlligt werben foil, 
ftnb folgenbe:

1 ) iB aten n orb , 9Jieud;elmorb, 
© tfbntfd;erei/ X obtfcblag, 
jt'inberm orb, Sftot^ucbb  
oollenbete ober oerfudjte ge= 
w a if fame 93erle£ung ber 
© cbatnbaftigfetf, fowtc jebe 
gegen 2Jtmberjdbrtge ol)»e 
© e w a lt  oollenbete ober 
oerfudtfe bBerle^uitg ber 
© d ja m b a fb g feit, infoweit 
bic © cfe£e beg © faateg , 
welcbcr bte 2(uglteferung ttt 
2htfrag briitgt, bteg sBer= 
brecfen ber gegen 5}olljdb= 
rtge oollenbeten ober oer= 
fucbteit gew altfam en sB er- 
lefeung ber © cbam bafttgfett 
gleid)ftcllen;

2 )  23ranbftiffung;
3 )  Xbetlna()tne an ctner S a n b e  

jur ©ertibuttg oott 9faub  
unb£)tebflabl, (Jntw enbung, 
wettn fte attf óffenfltćber

winowajcy zbrodnię  albo prze
winienie z wymienionych w ar
tykule II. popełniły, są oska
rżone  albo skazane.

W niosek  o wydalenie wolno 
tylko w drodzedyplom atycznej
stawić.

Art. II.

Z brodn ie  i przewinienia, za 
k tó re  wzajemnie wydawanie 
m a być dozw olonem , są n a 
stępujące:

1) m orders tw o ojcowskie, za
bójstw o podstępne, przy
prawianie trucizny, za
bójstw o, dzieciobójstwo, 
gw ałtow ne wszeteczeń- 
s tw o , dok o ń czo n e  al
b o  usiłow ane zgwałcenie 
wstydliwości, jako też ka
żde przeciwko nieletnim 
o so b o m  bez gwałtu d o 
k ończone  albo usiłowane 
skrzywdzenie wstydliwo
ści, o ile ustawy kraju, 
k tó ry  o wydawanie wnio
sek uczyni, tę zbrodnię 
za ró w n o  uważają zgwał
ceniu wstydliwości p o 
pełn ionem u albo m iło 
w anem u przeciwko pe ł
nole tn im  osobom ;

2) wzniecenie pożaru;

3) udział przy związku do po
pełnienia rabunku  i k ra 
dzieży, nieprawne wzię
cie, jeżeli zostało wyko-

[2 8 * ]



si elłe a ete commise sur 
une voie publique ou la 
nuit et dans une maison 
habitee, ou si on a eu 
recours a la violence, a 
l’escalade, a l’effraction 
interieure ou exterieure, 
ou, enfin, si celui, a qui 
elle est imputee etait 
un domestique ou un  
horame de service a 
gages.

4) La fraude et toute sorte 
d’escroquerie.

5) La fabrication, 1 in troduc
tion, et l'emission de 
faussesmonnaies, y com- 
pris la fabrication, l'in- 
tro d u c tio n ,  l’alteration 
et remission de papier- 
monnaie, la contrefaęon 
des poinęons servant a 
contró ler les matieres 
d o r  et d’argent, la con
trefaęon du Sceau de 
l’Etat et des Timbres 
nationaux.

6) Le faux temoignage,
lo rsqu il est porte dans
un  proces criminel, la
subornation de temoins,
s’il s’agit d’acles ou de 
docum ents officiels ou 
commerciaux; les faux 
en ecriture aulhentique 
ou privee, ou en ecri
tu re  de com m erce , a 
l’exception des faux qui 
ne sont point punis 
dune  peine afflictive ou 
infamante.
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© fr a fle  obcr bet Sllacbf unb 
ttt etrtem beroobnfen ^ a t ife ,  
obcr m tf S lu w en b u u g  non  
© e w a l f ,  @ tnfletgung, (£tn; 
brttcb tm ^ n n e r n  obcr o o n  
21u$en oertibf iff, obcr enb= 
ltd; w cntt bercn cm  £>tenfb  
bofe obcr cm  tm So^ttc  
fiebcnbeb ^ u b to tb u u m  bc= 
j'cbulbtgf iff;

4) 23efrug unb jcbc 2 lr f oort 
© c b w m b e le t;

5) S ln fer ftg tm g , (5tnftil)rung  
unb ^ e r b r e tfu n g  fatjcber  
93iun^cn m it (£m fcblu$ bcr 
S h tfcr ftg u n g , @mftJtbnmg, 
g d lfd ;tm g  unb 93erbretfung  
non  ^ a p te r g e lb , 9R:acb' 
madbuttg bcr ju r  H cnnfltd;=  
m ad;tm g bcr © o lb =  unb  
© tlb em m a r cn  btcncnbcn  
S fta r fen , 9 la d )m a d ;u n g  bee  
© fa a fb fteg e lb  unb bcr £an=  
b cb flc tn p cl;

6 )  falfcbeb 3 e « g n t £ r tvenn cb 
in cittern © fr a fo c r fa b r e n  
abgegeben  tfl, SBerletfung  
non 3 e u9 en 511 enter fed' 
febett S lttb fage , m enn eb 
ftcb urn am fltcbe obcr fauf=  
tndntttfd)e S e r b a n b lu n g e tt  
obcr © cbrtfffiticfe bnttbelf, 
5Scrfdlfd)uttg non aut^cn=  
ftfeben obcr ^ r to a t=  obcr 
$an b e(b fcb rtften , m tf 21ub= 
nabtite berjetttgen gd lfd u m =  
gen , bic tticbf m tf pem licber  
obcr cnfcbrcttbcr © fr a fe  be  ̂
bro^f ftn b ;

nanem na publicznej dro
dze lub w nocy i w zamie
szkałym budynku, albo za 
pomocą gwałtu, wniiścia, 
włamania wewnątrz albo 
zewnątrz, albo na ko
niec, jeżeli o takowe cze
ladź albo w zasłudze bę
dące indywiduum jest 
obw inione;

4) oszustwo i każdy rodzaj 
wykrętów;

5) przysposobienie, zapro
wadzenie i rozmnożenie 
fałszywych m onet, włą
cznie przysposobienia, za
prowadzenia, sfałszowa
nia i rozmnożenia pienię
dzy papierowych, naśla
dowanie znaków służą
cych do oznaczenia to 
warów złotych i srebr
nych, naśladowanie pie
częci Piządowej i stęplów 
krajowych;

6) fałszywe świadectwo, sko
ro jest oddane w postę
powaniu karnem, nam ó
wienie świadków do fał
szywego zeznania, jeżeli 
chodzi o urzędowe albo 
kupieckie czynności albo 
skryptury , sfałszowanie 
autentycznych lub pry
watnych albo pism han
dlowych z wyjątkiem ta
kich sfałszować), które 
kryminalną albo hańbiącą 
karą nie są zagrożone;
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7) Les soustractions cora- 
mises par les deposi- 
taires publics qui de- 
tournen t des effets se 
trouvant entre leurs 
mains en vertu de la 
charge qu'ils exercent.

8) La banqueroute  fraudu- 
leuse.

A rt. III.
L'extradition n aura pas lieu 

dans les cas de crimes et 
debts politiques, ni dans 
celui de tou t autre crime 
non specific a larticle p re 
cedent.

A rt. IV.
Les objets voles qui se 

trouveront entre les mains 
de l’individu reclame on 
dont on pourra se saisir, si 
le voleur les a deposes dans 
le pays oil il s’est refugie, 
ainsi que tous ceux qui 
pourraient servir a la preuve 
du delit, seront livr.es au 
m om ent m eme oil seff'ec- 
tuera l’extradition, et si a 
cette epoque on n a  pas en
core pu sen  emparer, apres 
l’extradition.

Art. Y.
Les pieces qui devront etre 

produites a lappui de la de- 
mande d extrad ition , sont 
l’arret de condamnation ou 
le mandat d a rre l  expedie 
dans les formes prescrites 
par la legislation du Gou-

7 )  U nferfcb laguttgen © eiten b  
óffentlićber jbaffeubeam ten, 
w elcbe © eg en fid n b e  abl)att= 
ben b r in g en , bte fid? t>er= 
m ógc tf)rer am fltbben © te b  
lu n g  in if)rctn 2 3 e ft|e  be= 
ftnben;

8 )  befrógltdber 2 3 a n fe r o ft

21 rt. III.
© te  21ublteferuttg fo il w eber  

im  g a l le  etneb poltitfdben 5Ser= 
brecbtfub ober S 3ergcb cn 3 , nod) 
w e g en  trgenb etneb anb eren , tm  
oor^erge^enben 21rtifel nicbt auf= 
gefiil)rten?3erbrebbenbfiafffm ben .

21 r f .  IV.
© ie  entw enbefen  © eg en fid n b e , 

bte ftcf) tm 23eft£e beb reflam trfett 
3 n b b tb u u tn b  beftnben, ober beren 
m a n  fief) betndobtwjen fa m t, w ettn  
ber Cyntroenber fie ttt bem  © ta a fe ,  
w of)tn  er gefliiclyfet tft, ntebcrgc- 
leg t l)a t , fow te aUe btejcntgen, 
roelcf)e ju m  23ewetfe beb SBers 
bred)ettb btenen fo m ten , follett 
tm ilu gen b ltcfe  ber 2(ublteferung  
tntf ftbergebett ob er , m enu m a n  
fid) ju  btefer B eit tfyrer nod) ntcbf 
f>af bem acbttgen fbnnett, ttacb ber 
21nbtteferung ńbergeben w erben ,

21 r f ,  V.
© te  U r fim b ett , w elcbe ju r  

U n ferfitł^ un g beb 21ntrageb a u f  
21ublteferung betgebradbf w erb en  
m ń ffcn , ftttb bab oerurfbetlenbe  
@:rfenttfnt$ ober ber ttt Den $or=  
m en, weldpe bte © efe^ gcb ttn g  ber 
bte 21ublteferung begebrenben 9Je=

7) przeniewierzenia ze stro
ny publicznych urzędni
ków kasowych, którzy 
przedmioty usuwają, k tó 
re na mocy ich urzędo
wego stanu w ich posia
dłości się znajdują;

8) zdradliwe bankructwo.

A rt. III.
Wydawanie nie ma ani 

w przypadku politycznej zbro
dni albo przewinienia, ani dla 
jakiejkolwiek innej w uprze
dnim artykule nie wymienio
nej zbrodni nastąpić.

A rt. IV.
Ukradzione przedmioty, 

które się znajdują w posiada
niu reklamowanego indywi
duum , albo których można 
dostać, jeżeli złodziej takowe 
w kraju, do którego uciekł, 
złożył, jako też wszelkie te, 
k tóre  na dow ód zbrodni słu
żyć mogą, mają w momencie 
wydawania razem być odsta
wione, albo jeżeli ich w tymże 
czasie jeszcze nie było można 
dostać, po wydaleniu być od
dane.

A rt. V.
Dokumenta, które do m o 

tywowania wniosku o wyda
wanie złożone być muszą, są 
skazujący wyrok albo rozkaz 
schwytania wygotowany we 
formach, które prawodawstwo 
wydawanie żądającego Rządu



vernem ent reclamant, ainsi 
<jue tou t autre acte ayant au 
m oins la raeme force que ce 
mandat et in diquant egale- 
m en t la nature de la gravite 
du  fait poursuivi, ainsi que 
la disposition penale appli
cable a ce fait.

A rt. VI.
Si findividu reclame n ’est 

pas sujet de l Etat reclamant, 
l’extradition pourra  etre dif- 
feree jusqu’a ce que le Gou- 
vernem ent auquel le prevenu 
appartient ait ete invite a 
ind iquer les motifs qu’il 
pourrait faire valoir pour 
s’opposer a l’extradition.

• E n  tout cas le Gouvernc- 
m en t auquel la demande 
d’extradition s’adresse, aura 
pleine liberte de douner a 
l’affaire le cours qui lui sem- 
blera le plus convenable, en 
extradant le malfaiteur pour 
etre  juge soit en son propre 
pays, soit a celui ou il a 
commis le crime.

A r t .  VII.
Si l’individu reclame etait 

poursuivi ou condam ne par 
les tribunaux du pays oil if 
s’est refugie p o u r  crimes ou 
debts, commis dans ce m em e 
pays, il ne pourra  etre livre 
qu’apres avoir ete acquitte
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g im m g  uorfcbreibt, au gq efertig te  
fy a ftb e feb l ober jebe atibcrc llr=  
fu n b c, w clcbe w em g flen g  btcfelbe 
.f tra fr , a lb  ber gcbad;te 23cfebl 
f)at, unb fow ob t bte Ś ta tu r  mtb 
© d jw e r e  beg in 3 leb e ftebeitben  
B erb re cb en g , a lg  and; b ag  bars 
a u f  attw enbbare © tr a fg e fc b  be= 
jetcbttef.

91 rr . V I .
Sffiemt bag refla in irte  !3nbt= 

m buum  m d;f llm e r tb a n  beg bte 
9 lu g ltefe fu n g  begebrenbcn © fa a =  
teg tft, fa n n  bte 5>Ittgfteferut%g big 
babtn auggefe^ t vocrben, b ag  bte 
9 ieg ter tm g , w e(d ;er  ber 9 ln g e;  
fcl^itlbigte artgelyort, erfttcbf w ors  
bett iff, bie © rtittbe an^ttgebett, 
bte fte rtnlrbe gelfettb tnacbett 
fom tett, tint ber 9 lu g lte fen m g  ju  
nttberfprecben.

jebetn fta lle  fo il bte 9fe= 
gteru itg , an  w elcbe ber 9lngliefe=  
n m q g a n fr a q  gcrtd)fef ift, nolle  
gxetbetf b ^ e t t ,  ber S a c b e  bic= 
jentge S S en b im g  jit g eb e it, bte 
tbr bte angettteffenfte fd ;ein f, m= 
betn fte ben B erb recb er entw eber  
tit fein ip ettnafbglanb  ober ttt 
benjentgcn <&tccat, w o  cr bag  
B erbrecbeit begartgcn b<*E 23e= 
b u fg  beg w etleren  rtcbierltcbett 
B e r fa b r e n g  aug ltefer i.

91 r t .  V II .
9 £ e m t bag ref’lam trfe 3 ’nbt= 

ntbutnn burd; bie @ eytd;fe beg 
S a n b e g , w obttt eg ftcb geflńdjńef 
b a t ,  roegen anberer tn btefem  
felbett Sattbc begangener B e r *  
bredjeit ober B e rg c b e n  ju r  ttn fers  
fu e llin g  gejogen  ober oerurtbeilt

przepisuje, albo każdy inny do
kum ent, który przynajmniej 
ma tę samą moc jak rzeczony 
rozkaz, i tak naturę i uciążli
wość w mowie będącej zbro
dni, jako też stosowną na to 
ustawę karną oznacza.

A rt. VI.
Jeżeli reklamowane indy

widuum  nie jest poddanym 
wydawanie żądającego Pań
stwa, wydawanie aż dotąd 
wstrzymanem być może, do
póki Rząd, do którego obwi
niony należy, upraszanym zo
stał, podać te przyczyny, któ- 
reby mógł zastosować, aby 
wydawaniu się sprzeciwiać.

W  każdym przypadku Rząd, 
do którego wniosek o wyda
wanie jest wymierzony, ma 
mieć zupełną wolność, sprawie 
dać ten kierunek, który m u się 
zdaje najstosowniejszy, wyda
jąc zbrodniarza albo do swego 
kraju ojczystego albo do tego 
kraju, gdzie zbrodnię popeł
nił celem dalszego sądownego 
postępowania.

A rt.  VII.
Jeżeli reklamowane indywi

duum  przez sądy kraju, do 
którego uciekło, dla innych 
w tymże samym kraju popeł
nionych zbrodni albo przewi
nień do indagacyi jest pocią
gnięte albo skazane, wtenczas



ou apres avoir subi la peine 
p rononcee con tre  lui.

A r  t. VIII.
L extradition ne pou rra  

pas avoir lieu si d 'apres la 
legislation d u  pays oil le 
malfaiteur s’est re fug ie ,  il y 
a p rescrip tion  de la peine ou 
de Taction criminelle.

A r t .  IX.
L’extradition ne p o u rra  

pas etre  d ifferee  par la ra i
son  q ue l le  em pecherait  l’in- 
dividu reclam e de rem p lir  
des obligations q u i l  aurait 
contractees  envers des parti- 
culiers. Ceux-ci se ro n t  lib res 
de pou rsu iv re  leurs  droits  
par devant Tautorite com pe- 
tente.

A r t .  X.
Les malfaiteurs d o n t  1 ex

trad ition  a ete accordee  se
ro n t  diriges su r  le p o r t  dć- 
signe par l’agent d ip lom a
tique  qui a fait la dem ande 
d extradition.

Les frais occasionnes par 
la rres ta tion , la deten tion , la 
garde, Tenlretien et le trans
p o r t  des individus d o n t  1 ex
tradition a ete accordee, sur 
le te rr i to ire  du  pays dans
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tft, fo foil feme SlubUeferung 
ntd)f ef>er fłafffm ben, alb bid 
bajTelbc fretgcfprod;cn worben  
tft, ober bte gegen baffelbe ner- 
fyangfe © tra fe  uerbiłjłt f)al.

SU L VIII.
c SlubUeferuitg foU ntd)t 

ftattfinben, w a n t nac^ ber ©e-- 
fejjgebung beb £an b eb , w ofun  
ftd) bcr 53crbrecl)er gefliic^tet 
fyat, bic S 3 crj# rm tg  bcr © tra fc  
obcr bcr (irafrcd;fltd)cn Slnflagc  
emgetreten tft.

S lr t .  IX .
£ )ie  Slublteferung barf ntd)t 

aub bcttt © rim bc aubgefeU  wcr= 
ben, w ell fie bab reflam trte 3 n -  
bbtbuutn oerl;tnberc, bic 53er= 
btnbUdjfetfen ju  crfiillctt, welcfre 
baffelbe gegen ^3rbatperfoncn  
ubcrnotmncn lyatte. Sc^tercn foil 
cb fretftcben, tl)re 9ted)tc nor ber 
ptftanbtgen 23el)5rbe ju oerfotgen.

91 r t  X.
T)tc sBcrbrecber, beren Slub; 

Itcfcrmtg bennlligt rcorben tft, 
follen nacb bemjemgen £ a fe n  
qcbradq w erben, w eld)cr non 
bent biplomattfdyen Slgenlat, bcr 
ben Slublicferungbantrag gcftcUt 
bat, bejeiefmet worbcn tft.

£ u e  S o fte n , welclje burd) bie 
SScrbaftung, ^nfyaftfyaltung, S3e= 
wacfpm g, ben Unferbalt ttnb ben 
X ranbport berjentgen^nbioibuen, 
beren Slublteferttng bewtUtgt w or- 
ben tft, innerbatb beb £anbebge=

jego wydawanie prędzej n ie  
m a nastąpić, aż dopóki oneż 
zostało n iew innem  uznanem , 
albo kara w yrokow aną prze
ciwko n iem u  na niem  wyko
naną  została.

A r t .  VIII.
W ydaw anie nie m a nastąpić, 

jeżeli w edług praw odaw stw a 
kraju, do k tórego  zbrodnia rz  
uciek ł,  przedawnienie kary 
albo karnego oskarżenia n a 
stąpiło.

Ar t .  IX.

W ydaw an ie  nie ma być 
w strzym anem  z tej przyczy
ny, iżby rek lam ow anem u in 
dyw iduum  było  na przeszko
dzie do wypełnienia obowią
zków, k tó reby  takowe na prze
ciwko pryw atnym  osobom  
przyjęło. T ym że  ostatnim m a 
być wolno swych praw u ko m 
petentnej władzy dochodzić.

Ar t .  X.
Z brodn ia rze , k tó rych  wy

dalenie d ozw o lonem  zostało, 
do tego p o r tu  zaprowadzeni 
być mają, który  od dyploma
tycznego agenta, k tó ry  wnio
sek o wydalenie stawił, został 
oznaczonym.

Koszta, k tóre  przez schwy
cenie, zatrzymanie, strzeże
nie , utrzymanie i transport 
tych indywiduów, k tó rych  
wydawanie dozw olonem  zo
stało w śród obw odu  Państw a



lequel ils s’etaienl refugies, 
ainsi que les frais d’entretien 
et de surveillance dans ledit 
p o r t  jusqu’au m om ent de la 
remise, seront a la charge 
du  Gouvernement dans le 
pays duquel le malfaiteur 
s’etait refugie. Les frais 
d’entretien et de transport, 
des le m om ent de l’embar- 
quement, seront supportes 
par l’Etal qui aura demande 
lex tradition.

A rt .  XI.
Dans le cas oil le Gouver

nem ent reclamant n ’aurait 
pas dispose de findividu r e 
clame dans les quatre mois 
qui suivront l’avis de la Le
gation competente, qu ’il se 
trouve a sa disposition, fex- 
tradition pourra etre refusee 
et le coupable mis en liberte.

A rt.  XII.
Lorsque dans la poursuite 

d une affaire penale l’un des 
G ouvernem ents jugera ne- 
cessaire de faire entendre 
des tem oins domicilies sur 
le territoire  de l’autre, une 
commission rogatoire sei'a 
adressee a ce dernier par 
voie diplomatique et il y sera 
donne suite conform em ent 
aux lois du pays, ou les te 
moins seront invites a com- 
paraitre.
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btefeg oerurfacbr w orbett ftnb, 
tn w eldbeg fte ftd^ geflóćbtef fja U  
ten , fow tc bie bib ju m  S e itp u n ffe  
ber U ebergabc tn bem  gebadbfett 
f ) a f c n  entftebenben U nferl)altg=  
unb 23eaufftcbftgtm gg?ofłen fo llen  
berjentgen Sfegterung ju r  Baft 
fa tten , tn bcrcn © eb te t ber sB e r ;  
breeder fid) gefhtc()fer fa f fe . S i c  
S o fte n  beg U n ferb a lfeg  nttb beg 
ftra ttgp orfeg  non bent 3e tfp iu tfte  
ber (Jm fcfuffung an  w erben  non  
bemjentgett © fa a te  gefragen , 
voehfer bie S lu g lieferu n g  bean= 
fragr f)at.

5?trG X I .
g a l lg  b ie , bie S lu glteferun g  

beget)renbe 3?egterung ntctjr btn= 
nen nter 5R on atcn  non ber an  
bie ju fldn b ige © efa n b ffcb a ft  er  ̂
gef>enben Sfttfrbetlung a n ,  bap  
bag reflam trfe  ć jn b tm b u u m  jtt 
if)rer SBerftigttng ffetye, tiber bags 
felbe nerftigen fo l lte , fan tt bie 
Sfugliefertm g nerw eigert nttb ber 
© dpulb ige in ^ retb eif gefe^t 
w erben .

S i r f .  X I I .
iB e n tt  tin fB erfo lge  eitteg 

ftrafrecbfltcben SBerfa^reng eine 
ber Sfegterungen  bie SBentebm m tg  
non S eu gen  fó r  n ofb w enb tg  cr= 
aeb fet, bie in betn © eb tefe  ber 
anberen w o l)n l;a ft ftn b , fo fo il  
an  biefe a u f  b tp lom aftfcbem SB ege  
eine 9?equtftfton urn SBernefunung 
gerictyfef unb berfelben in © e=  
m dpbeit ber © efe £ e  beg Battbeg, 
w o  bie Seugett norjulabett ftnb, 
g o lg e  gegebett w erben.

wynikły, do którego były 
uciekły, jako też koszta utrzy
mywania i dozorowania wy
nikające aż do czasu odda
nia w rzeczonym porcie ten 
Rząd ma ponosić, do którego 
obw odu zbrodniarz uciekł. 
Koszta utrzymywania i tran
sportu od czasu wejścia na 
okręt to Państwo ponosi, 
k tóre  o wydawanie wniosek 
uczyniło.

A rt .  XI.
W  przypadku, gdyby wy

danie żądający Rząd w prze
ciągu czterech miesięcy od 
nadeszłego do kompetentnej 
ambasady zakomunikowania, 
że reklamowane indywiduum 
jest do dyspozycyi jego, nad 
takowem nie miał rozporzą
dzić, wydanie może być od- 
m ów ionem  i winny na wol
ność puszczonym.

A rt.  XII.
Jeżeliby w biegu karnego 

postępowania jeden z Rządów 
wysłuchanie świadków uznał 
potrzebnem, którzy w obwo
dzie drugiego są zamieszkali, 
natenczas do tego w dyplo
matycznej drodze rekwizycya 
o wysłuchanie ma być wyto
czoną, i takowej stosownie do 
ustaw kraju, gdzie świadko
wie zapozwani być mają, za 
dosyć ma być uczynionem.



A rt .  XIII.
Si dans une  cause penale 

la comparution personnelle 
dun  temoin dans l’autre Etat 
est jugee necessaire, le Gou- 
vernement du pays, auquel 
ce temoin appartient, devra 
l’engager a se rendre  a 1 in
vitation qui lui sera faite, et 
en cas de consentement les 
frais de voyage et de sejour 
lui seront rem bourses d’apres 
les tarifs et reglements en 
vigueur dans le pays ou 1 au
dition devra avoir lieu.

A rt.  XIV.
Les Haules Parties contrac- 

tantes ont declare en m erae 
temps, que l’emploi de la 
langue franęaise dont Elies 
se sont servies d un  com m un 
accord, dans la presente C on
vention ne peut et ne doit, 
en aucun cas porte r  atteinle 
au droit qu’Elles ont respec- 
tivement de se servir de Leur 
propre  langue dans le texte 
des stipulations internatio- 
nales.

A rt.  XV.
La presente Convention 

sera executoire dix jours 
apres avoir ete publiee dans 
les formes prescrites par la 
legislation des deux pays, et 
elle restera en vigueur pen
dant einq annees.

S au c in g  1860. (Nr. 5202—5204.)

-  201

21 r t .  xiil.
S® enn ttt emettt flrafrecOfttcfyen 

$ a lle  bag perfottltcfye (Srfcbeinett 
etneg Sciigctt ttt bent cmberen 
© fa a le  ft'tr notl)tnenbtg erad;fet 
w trb , fo fo il bte Ołegterung beg= 
jentgett S a n b e g , welcfcem btefer 
3 eu g e  attge^orb tfm attfforbern, 
ber an  tf>rt erge£;enben SBorlabm tg  
jtt fo lg e t t , unb eg fa llen  bent= 
fetben tttt g a l le  femer (SmwtUU  
gu n g  bte S o fte n  ber 9fetfe uttb 
beg 21ufentljalteg ttacO ben be^ 
fiefyettben £ a y e n  unb 9feg lem entg  
begjentgen £ a » b eg  erffattet roer= 
ben, itt w elcbetn bte SSernefam m g  
flattfm ben fa ll.

31 rt. XIV.
J5ie l;of)en fontrafarenben  

Sfaetle I;abett jugletcf) erfldrt, 
bafS bte 2 lm venbung ber g r a n s  
joftfdjen © pracbe, berett fte f t #  
n a #  gemetttfantettt Ueberetttfom= 
m en ttt ber gegenm arftgert Ueber- 
ctnfttnft bebtent fjabett, ttt fetnem  
g a tle  betn fatten betberfetftg su= 
flefyenben 3 f e # te  @ tnlrag fbun  
f’atttt ober fo il, f t #  farev etgetten 
£ a n b c g fp ra # e  ttt bent S B ortlau le  
n ó lfe r r c # t lt# e r  SSerabrebtmgen  
ju  bebtenen.

21 r t  XV.
£)te gegentvarftge Ueberettts 

fu n ft  fo il jefat X a g e  t t a #  farer, 
in © em dffaett ber b u r #  bte ©e=  
fe |g e b u n g  betber Sdnber oorge^ 
f#rteb en en  go rm ett erfolgten  5Ber= 
6 ffen llt# ttn g  ju r  2ltigftSfarung ge= 
b r a # t  w erben unb wdfarenb fó ttf  
3 a f)ren  ttt j lr a f t  bletben.

A rt. XIIL
Jeżeli w przypadku karo- 

godnym  osobiste stawienie 
świadka w drugiem  Państwie 
potrzebnem  uznanem  zosta
nie, natenczas Rząd Państwa, 
do którego świadek ten na
leży, onego wezwać powinien, 
aby wymierzonemu do niego 
zapozwaniu zadosyć uczynił 
i mają m u w przypadku jego 
zezwolenia koszta podróży  
i pobytu według istnących 
tax i regulaminów tegoż Pań
stwa być zwrócone, w któ- 
rem  wysłuchanie ma nastąpić.

Art. XIV.
Wysokie kontraktujące stro

ny oświadczyły zarazem, iż 
zastosowanie francuskiego ję
zyka, którego według wzajem
nego porozumienia w niniej
szej umowie użyły, w żadnym 
przypadku służącemu im wza
jemnie prawu nie może i nie 
ma być ujmą, aby używać wła
snego języka krajowego w do
słownej treści um ów  tyczą
cych się praw narodowych.

A rt .  XV.
Niniejsza umowa dziesięćdni 

po swem na mocy form prze
pisanych w prawodawstwie 
obu Państw, nastąpionem 
ogłoszeniu do wykonania m a 
być doprowadzoną i podczas 
pięciu lat pozostać w mocy.

[29]



L orsque  six mois avant 
l ’expiration de ce term e ni 
Tun ni l’autre Gouvernement 
n ’aura declare vouloir y re- 
lioncer, la Convention restera 
en vigueur pendant d’autres 
cinq annees et ainsi de suite 
de cinq en cinq annees.

Elle sera ratifiee et les 
ratifications en seron t echan- 
gees dans le delai de qua- 
rante-cinq jours ou plus tó t 
si faire se peut.

E n  foi de quoi les Pleni- 
potentiaires respectifs l’ont 
signee et y ou t appose le 
cachet de leurs armes.

Fait a Berlin le cinq jan- 
vier 1860.

Schleinitz.
(L. S.)

Le Marquis de la Ilibera.
(L. S.)
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2 B e n »  fecbb d o n a t e  nor 
la u f  btefeb S ettrau in b  w eber bie 
erne nod? bte anbere 3?egterung  
bte S(bftd)f erfldrf f)af, non  ber 
U eb eretn fu n ff ju r M 'ju f r e fen , fo 
fo il  bte lefkere w afjrenb anber= 
w etfer f t in f  ^ a l)r e  in  Jbraff blei= 
ben unb cbettfo fcrner non f t in f  
gu f t in f  3 a f;r e n .

D ie fe lb e  w irb  rartft^trfr unb  
bte S'faftftfaftonen w erb en  btnnett 
f t in f  unb mer^tg X a g e n ,  ober 
w o  mogltdb friifter, au b gew ed )fe lt  
w erben .

D e b  ju  U rfuttb l;aben bte be= 
treffenben 23eoolftnddbftgfen bte= 
felbc unferjetdjm ef unb berfelben  
tf>re S S a p p en  b e tg eb rM f.

© efdjefjett ju  B e r l in ,  ben 
ftin ffen  jja n u a r  1 8 6 0 .

(L. S.)

5)er^at'qu t0  be la l ib e ra .
(L. S.)

Jeżeli sześć miesięcy przed 
upływem tegoż czasu ani je
den ani drugi Rząd zamiaru 
nie oświadczył, iż od umowy 
chce odstąpić, natenczas taż 
ostatnia podczas dalszych pię
ciu lat w mocy ma pozostać 
i w rówien sposóh dalej od 
pięciu do pięciu lat.

Takowa będzie ratyfikowa
ną i ratyfikacye w przeciągu 
czterdziestu pięciu dni, albo 
ile może prędzej wymienione 
zostaną.

ISa dow ód tegoż dotyczący 
pełnomocnicy takową podpi
sali i jej swe herby przycisnęli.

Działo się w Berlinie, dnia 
piątego Stycznia 1860.

Schleinitz.
(L. S.)

Marquis de la Ribera.
(L. S.)

9Sor|tef)enber SSertrag ift rafiftjirt w e rb en  unb Powyższa umowa została ratyfikowaną i wy- 
f)Cit bte Sfubw echfefuttg ber 9 la ftftfa tto n b 4 lr fu n b en  m ia n a  dokum entów  ratyfikacyjnych ju ż  nastą- 
beretfb fła ffgefu n b en , piła.
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(N r . 5 2 0 3 .)  aitter^od^fter g t l a g  bom  5. Sftarj I 8 6 0 . ,  
bcfreffenb bie fur bab 2(uf)iefym ber ńber bie 
sparni^ bei © tc ttin  futyrettben S rucfe  ju  ent= 
ricfyfcnbe Slbgabe.

9 ( u f  S ^ ren  23ertd)f worn 2 5 . o . %Jt, befltmme 
3 d j ,  w ab fo tg f : 2fit 23rM ertaufjugbgelb tft fór  
bab 2(ufue£)en ber iłber bte ^3arnt| nor betn ^ a r n t ^  
tfjore bet © tettm  ftifjrertben 23rócfe ju  entricfjfen:

a) wettn © n e  Jłfappe gejogett w tr b . .  2 |  © g t \
b )  w enn betbe J lla p p m  gejogen werben 5  © g r .

fór jebeb burdjgefjenbe © d)tffbgefdfi.
©tefer 93?ctit <^rfaf5 tft bttrdj bie © e fe ^ © a tn m -  

lung jur ójfentlidjen Jtennfntjj jtt brtngen.

23ertht, bett 5 . fOfarj 1 8 6 0 .

3 tn  SJtamen © r . 59?ajefldt beb Jlbntgb:

S ilf je lm , ^3riu§ t)on ś$reu£ett, 
{Recent

u. b. ^ > et)b f. u. O p a tó w .

21n
bett SJtfntfter fur ija n b e l, © ew erbe mtb óffenfltcfte 

Ślrbetten tmb bett gtnanjmttttfter.

(No. 5203.) N ajw yższe rozporządzenie z dnia 5. Marca 
I860., tyczące się podatku opłacać się ma
jącego za otwieranie m ostu prowadzącego  
przez rzekę Parnitz pod Szczecinem.

N a  sp raw ozdan ie  W P a n ó w  z d n ia  25. m. z. 
s ta n o w ię ,  co następuje: Jak o  op ła ta  o tw ie ra 
nia  m o s to w e g o  za o tw ieran ie  m o s t u  p r o w a 
dzącego  p rzez  rzekę  P arn itz  p rze d  b r a m ą  P a r -  
n i tz ską  p o d  S zczec inem  opłaca się:

a )  jeżeli jed n a  klapa o tw ieraną  zostanie 2 |  sgr.

b ) jeżeli ob ie  klapy się o tw ie ra ją  5 sgr.

od  każdego  p rzechodzącego  sta tku  okrętow ego.

N in ie jsze  M oje  ro zp o rz ą d ze n ie  przez Z b ió r  
p raw  d o  p u b l ic z n e j  w ia d o m o śc i  m a być p o -  
d an em .

B e r l in ,  dn ia  5. M arca 1860.

W  im ien iu  Najjaśniejszego K ró la:

W ilhelm, Xiąźę Pruski, 
Regent.

v o n  d e r  H e y d t .  P a t ó w .

D o
M inistra  h a n d lu ,  p rz e m y s łu  i r o b ó t  pub li

cznych  i do  M in is tra  f inansów .

[29*]
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(N r . 5 2 0 4 .)  (Statut bet ©enoffenfctyoft jut Uuterfjaltung
beS ffiiecjno = Hanafó im 3tegietungśbejirf 
?0?orienmerber. 93om 12. Sfldrj 1860.

SRamcn <5t. SfJiajeftat beg to n ig g .

SGBtr m \ ® o tte $  © n ab en  
$ r m $  bon  Śpm tfcen, Ołegent,

uerorbnen, nacb 21nf)6rung ber 23elf>etttgten, au f  
©rtinb ber § § . 5 6 . unb 5 7 . beg © efe£eg uom  
2 8 . gebruar 1 8 4 3 . unb beg SlrttM g 2 . beg ©e= 
fe^eb rem  11 . 9ftai 1 8 5 3 ., w a g  fo lg f:

§. i-
3 w e r f  b er  © e n o f f e n f c D a f t .

£ )a g  bet ^3rjt)bworj tut Fulm er J^retfe gele= 
gene 23lottobruc^> tft im 3a l;re  1 8 0 6 . burcfc etnen 
j fa n a l nadb bem 2Btecjno=©ee entwdffert unb ber 
9Btec§no=@ee wteberutn burd; etnen j ła n a l tn ben 
C o r n e r  23ac£ abgeletfet w orben. © te  betben au f  
© taafgfoften  angetegfen jfa n a le  gertelljen fpdfer tn 
9Berfall unb wurben erfŁ ttn łjafyre 1 8 4 6 - burd; 
bte SBeft^er ber metfłbetfyeUtgfen © liter  au f gemetm  
fam e jfoflen  roieber&ergefłeuf.

© te  furtfdge Unterf;altung beg 1 0 8 6  3futf)en 
lattgen Jtdnalg nom SSlolfobrud; big an ben 
ŚBtecjno = © ee tfi bemndd;ft burd; etn ttnfer 3 U5 
fłtm m ung alter babet 23edjetligten nereinbarteg, non 
bem sjjftntfłerium fńr bie lan b w ird;fd ;aft|d )en  2ln= 
gelegetdjetlen unter bem 2 1 . Slugufi 1 8 5 7 . befłd- 
tigfeg © enoffenfd& affg*© tatut georbnef.

Um  bie Untert)attung beg 2 8 tecm o= jfan atg , 
wetcber ben 9B iec jn o * © ee  in bett C o r n e r  23ac6 
abteitef, §u ftdfoem, werben t;terburcb ber 4l6nig= 
lid;e © om atnenftgfug alg  23eft£cr ber © om atne  
23ottfd;m m it © jero fop afi unb SInjfelbe unb ber 
©om atne ^3rjf)bw orj, ber 25efi^er ber © ó fer

(No. 5204.) Statut towarzystwa do utrzymywania Wie- 
cznoskiego kanału w obwodzie regencyi- 
nyni Kwidzyny. Z dnia 12. Marca 1860.

W  imieniu N ajjaśn iejszego Króla.

My Wilhelm, z Bożej łaski Xiąię
Pruski, Regent,

stanowimy, po s łuchan iu  in teresen tów  na mocy 
§§. 56. i 57. ustawy z dnia 28. Lutego 1843. i ar
tyku łu  2. ustawy z dnia 11. Maja 1853., co na
stępuje:

§•  I -

C e l  t o w a r z y s t w a .

P o d  P rzydw orzem  w C hełm ińsk im  powie
cie po łożone  B lo t to h ru ch  zostało w ro k u  1806, 
przez kanał do W iecznosk iego  jeziora osuszo- 
n em  a W ieczn o sk ie  jezioro znów  przez kanał 
do  T o ruńsk iego  s trum yka odprow adzonem . 
O ba na koszta R ządow e założone kanały rozpa
dły później a zostały dop ie ro  w ro k u  1846. 
przez posiedzicieli najwięcej interesowanych 
d ó b r  na spó lne  koszta p rzyw rócone.

Przyszłe utrzym ywanie 1086 prętów  dłu
giego kanału od  B lo t to h ru ch  aż do W ieczn o 
skiego jeziora uregu low ane jest p o te m  przez 
statut za przyzw oleniem  wszelkich przytem  in
teresujących um ów iony , przez Ministeryum 
dla spraw gospodarskich  pod  dn iem  21. Sier
pnia 1857. potw ierdzony.

Celem zabezpieczenia utrzym ywania W ie
cznoskiego kanału, k tó ry  W iecznosk ie  jezioro 
do T oruńsk iego  s trum yka  odprowadza, niniej
szym K rólew ski fiskus dom anialny  jako posie- 
dziciel Królewszczyzny B ottsch in  wraz z Sze- 
rokopass  i Anzfelde i Królewszczyzny Przy-
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© w ten toglaw  unb B aton b fow o , ber 23eft£er beg 
©ufeb 3?ingf m it 9to g g a rfen , bie 23eftfcer ber 
© óter SBartoSjewifc, D r lo m o , © r je g o r j ,_3 elgno, 
© jw terjno, ju eirter ©enoffenfc&aff oereimgt.

dworz, posiedziciel dób r Świętosław i Zają- 
skowo, posiedziciel majętności Rińsk z Ross- 
garten, posiedziciele d ó b r  Barloszewic, O r
łowa, Grzegorz, Zelgno, Dwierzno, do towa
rzystwa się połączają.

§. 2.
S B efcfcretb u n g  b eb  3B i e c j t t o * ^ a t t f t U .

© er  SBiecjno p a r t a ł  Itegt gan j mnerj;alb ber 
©renjert beb © u tb  3<Ń°tt3 fo w o . ^  
fidnge »o«  5 5 0  gtufljen, etne ©of;lbretfe »on 6 g u fl, 
anbertbalbfiiftge ©offtrm tgen unb etn © efaU e non 
4 3oU  a u f je 100 9fufl;en. 3 n  ber Sange non 
45 laufenben g l u t e n  tfl er m ber © ol;le  nut 1 m y  
flarfen j^ b ftem en  gepflafiert unb uber ber © op le  
au f 3 § u £  fyoty nut gelbfteinen tn SftooS tn ber 
236fcfmng befletbef.

2bn  Slugfluffe be£ Jtanafó a u ś betn 2Btecjno= 
© ec ijł etne ©cfcleufe angebracfcf, unb non btefer 
©dpleufe big jur 23rńcfe _beb © orfeb  3 atonM owo  
ft'nb bte ©offtrttngen tit etner Sdnge non 150  3fu= 
tfyen au f etner f?61;e non 3  jjuft uber ber © obie  
burd) etngctatnmfe ^3faf;le, bte burd; 173  © panru  
rtegel augetnanbergel;alten werben, unb burd; 23ol>  
len, bte £)tnfer bte ^3fdf)te gefe^t werben, befefhgt.

^ n  btefcn gegenw arftgen Suftattb tfl ber jbanal 
gebracfjt worben burd; bte SluSfft&rung etneb notn 
© e id ;b a u ^ n fp e fto r  Sffieftpl;al unterm 3 0 . 3lprtl 
1 8 4 4 , unb etneg nom S B afferb au ^ n fp eftor  23ernbf 
unterm 2 2 . sjftdrj 1 8 5 1 . entworfenen SInfć&lageS.

©tn non Jttemfc im S a fr e  1 8 4 3 . m fw orfener  
© itu ation gp lan  wetft jugletcf) bte 2dngen= unb 
©uerproftle beb JSanalS nad) unb bejetcf;nef bte 
spunfte, an welcfcen jur geflfteUung beb Sfooelle* 
mentb 6 30U im © u a b ra t fłarfe, 5^  gufS lange  
?Pfdf)le 5 g » p  tief tn bte ifanalfoijte em geram m t 
worben ftnb.

§• 2.

O p i s a n i e  W i e c z n o s k i e g o  ka n a ł u .

W iecznoski kanał położony jest całkowicie 
w śród  granic majętności Zająskowa. Ma d łu 
gość 550 prętów , szerokość spodnią 6 stóp, 
jeden i pół stopowe dosowania i spadzistość 
4 cali na każde 100 prętów. W  długości 45 
bieżących prętów  jest on na spodku kamie
niami polowemi mających 1 stóp w przecięciu 
brukowany i nad spodkiem na 3 stopy wyso
kości kamieniami polowemi mchem w spadzi- 
stości obłożony.

Przy ujściu kanału z Wiecznoskiego jeziora 
śluza jest urządzoną i od tejże śluzy aż do m o 
stu wsi Zająskowa dosowania w długości 150 
prętów na wysokości 3 stóp nad spodkiem 
przez wbite słupy, k tóre  przez 173 nadęte za
suwki od siebie w rozłączeniu trzymane zo
stają i przez belki, po za słupami stawione, są 
wzmocnione.

W  takim położeniu kanał został urządzonym 
przez wykonanie anszlagu ułożonego przez in
spektora budowy grobli W estphal pod dniem 
30. Kwietnia 1844. i przez inspektora budowni
ctwa wodnego Berndt pod dniem 22. Marca 
1851.

Przez Kienitza w roku 1843. ułożony plan 
sytuacyiny okazuje zarazem profile długości 
i poprzeczne kanału i oznacza punkta, na k tó
rych do ustanowienia niwelacyi 6 cali na kwa
drat grube, stóp długie słupy 5 stop głę
boko w spodek kanału wbite zostały.



© e r  óltenuj}fcf)e ^H an unb bie bejetdjnefett 2fn= 
fd jld g e  m it beri b a ju  gef)6rigeit @ xlduferim gbberid)=  
fen bletben tnaajłgebenb fiir  bte ^ ejłfieU u n g  beb 
ttorfyanbenen unb battentb jtt erljalfettbett Suftanb eb  
beb

§. 3.
S f u f b n r t g u n g  b e r  U t t f e r l j a f f u n g b f o f ł e i t .

© e r  J?attal tturb fetner g a n je n  S d n ge  nacf) ftłr  
gemetnfdfraffltcfre 9 i ę # n u n g  ber im  § . 1 . gen an n ten  
© life r  bauernb im  g u fen  3 » ft« n b e  er^alfeit. © ie  
© efa m m tfo ften  ber lln fe r ^ a lfu n g  w erb en  rtadj ^ )ro-  
jen ffa^ en  non jenen  © iłfe r n  au fgeb rad jf.

© e n  S fta a ff fa b  f iir  bte © r o p e  beb 23etfrageb, 
ben jebeb ber © tife r  ju  ben Itttferfyalfungbfoflen  
ju  letften fyaf, gewdfyrf ber 33orff)ei(, welcber buret? 
bte © n tw a ffe r u n g  beb 2B tecjno=dtanalb  erjtelf w irb .

© a b  23etfragboerf)d(fnip i fi in bem  non ber 
50M ;rjaf)f ber 2 3 c f|e iltg fe n  uitfer bem 2 3 .  © ep fen ts  
ber 1 8 5 9 . geiteljintgfen Jbafafler an gegeb ett, unb  
fo n n en  banadp bte 23etfrdge oor ld u ftg  unfer 53or= 
belja lfu ng  ber 2(ubgletcf)ung aubgefdjrtebert w erb en .

23efjufb ber befm tftoen g efiffe lftm g  beb Jłafa=  
fłerb ift baffelbe nad? ^ u b l i fa f io n  beb © fa fu fe b  

* jebem  ^nfcrefTenfen abfcfyriffltdf) tntfjufljetfen m it  
bem  “S e m e r fe n , bafl ijjtn fretfte^e, bim ten oier  
Sffiodben © tn w en b u n g en  bagegen  bet bem jłreib=  
lartbraffj jtt erfjebett.

© ie  (S inw en bu ngeit ftnb bem ndcpft burd) ben  
J lretb lan b raff) ober ettten anbern 9teg ieru ngg!om =  
m tffdrtub itnfer 3u jte f)u n g  jw e ier  oon  ber 3^egie= 
ru n g  ern an n fen  bronomtfcfcen ©acf;t>erftdnbtgert, 
fow te  ber 23ef^ eiltg fen , nd m lid ) beb 23efcbwerbe= 
fńfyrerb unb ettteb © ep u ftr fe n  ber jufrtebenen ^ n^  
ferefTenfen, ju  unferfudpen. 3 m  S fta n g e l ber ©tni= 
gung f)at bte 3?egterung fo b a n n  riber bte Gftnwen= 
bungen ju  enffc^eiben.

© egett bie © n ffd jetb u n g  ber 9 teg ieru n g  ftnbef 
btnnen oter SB ocben  ttadb berett 23efatM fm adju ng
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Kienitzski plan i oznaczone anszlagi z przy
należącemu spraw ozdaniam i objaśniającemi po
zostają m iarodaw cze dla ustanow ienia istną- 
cego i trwale utrzym ywać się mającego stanu 
kanałowego.

§• 3.

O b m y ś l  e n i e  k o s z t ó w  u t r z y m y w a n i a .

Kanał w całej swej długości na spoiny  ra
chunek  w §. 1. w ym ienionych d ó b r  trwale 
w d o b ry m  stanie się u trzym uje. O gółow e ko
szta utrzym ywania obm yślone  b ęd ą  według 
pozycyi p rocen tow ych  od owych dóbr.

Zasadę dla wysokości składki, k tó rą  każda 
z majętności do kosz tów  utrzym ywania obm y
ślić powinna, udziela korzyść, k tó ra  przez osu
szenie W iecznosk iego  kanału  się osięgnie.

S tosunek  składkowy podany jest w kata
strze przez większość in teresen tów  pod dniem 
23. W rześn ia  1859. po tw ierdzonym  i mogą 
w ed ług  niego składki tym czasow o pod  zastrze
żeniem  w yrów nania  być wypisane.

Celem definitywnego ustanow ienia kata
s tru  takowy po publikacyi sta tu tu  każdemu 
interesentow i w kopii zakom unikow any być 
pow inien z tą  wzmianką, iż m u  w olno, w prze
ciągu czterech tygodni protestacye przeciwko 
n iem u  u landrata powiatowego zanieść.

Pro testacye p o te m  przez landrata powia
tow ego albo innego komisarza regencyinego 
z przywezwaniem dw óch  przez Regencyę mia
now anych  ekonom icznych  znaw ców , jako też 
in te resen tów , to jest reklam anta i deputow a
nego zadow oln ionych  in teresen tów  zbadane 
być muszą. W  braku  pojednania się Regen- 
cya zaś względem protestacyi stanowi.

Przeciw ko decyzyi Regencyi w przeciągu 
czterech tygodni po obwieszczeniu takowej re-
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3fefur? a n  ben 9Jfm t(ler btc Ianbwirtl)fc()aff= 
lichen 2lngelegettl;etten fłatf*

2B erben bte © tn w enbungen  uerw orfen , fo fref= 
fen bte Jboften be? 9M lam afto tt?» e rfa f)re tt?  ben 
23efcf)tt>crbefóf)rer.

£5a? feftgefteUte Jbafafter ttnrb non ber SJegie* 
rung in  SK artcuw erber auggeferftg t unb  betn Jbret?= 
(anbraff) jugefteUf.

S i c  33erpfltcf;fung $ur S tu fb ringung  ber a m  
fk tlig e n  S o ften  ^ a f tc t a ttf  ben befreffenben © u= 
fern a l?  etne d te a lla ft. S e b e r S ftu^n tefer m ug  
b afu r a u ffo m m e n , ol;ue b ag  ber © enoffenfc^aft 
ju g em u tfe f w erben  fa u n , ftd; a n  ben d tg e u f fu m e r  
be? © ttf?  ju  f a t te n .

§. 4.
2t n f f i c f ) f ? b e f ) 6r b e .

D ie  2lufftdl;f tiber bie (* rl;a lfung  be? J la n a l?  
w irb  betn S an b ra fl; be? F u lm e r  Jbretfe? a l?  etne 
Jb re tb ^ o ttje tfa c fte  u b e rfrag en . (S fw aige 23efcbwer= 
ben fiber bte ‘S e rf tig u n g e n  be? £attbraff>? fo lgen 
betn fu r  spoltsetfac&en norgefcftriebenen ^ n f ta n je n *
» *

S e r  Jb6m gltd;e SBejirf? = 23aubeam fe ftef;f a l?  
Xecfmtfer bent S a n b ra tl;  ^ur © eife . @r b e a n b  
w ortef u n b  begutac&fet bie nom  £ an b ra fl;e  tf)m 
tjonu legenben  fed;ntfd ;en  S ra g e tt, n e ran fd tlag f unb 
fo n fro ltrf bie Jt'an a la rb e tfen  unb erf^etlf bte e r fo u  
berlicften S lb ttafm eaffefle .

§. 5.
S ie  2 lu fftd ;f liber b a ?  93orfluf&?ft>ftetn ber 

© tifer © r je g o r j ,  3 e lg n o , © jw te r jn o  unb 3aion?=  
Fow o, weld&e? tm B ufam m en& angc n u t ber iin tj 
w dfferung be? Sffitecjno = 23rud)? ftef)f unb  bu rd ; 
lefefere bebingt w tr b ,  ift bu rd ; ben nerw alfettben  
SBorflanb ber ©enoffenfcfcaff be? ® te c $ n o ^ a n a l?  
ju  ftStfren. S i e  9vdum uttg?foften  w erben  jebod) 
non ber ©enoffenfcfcaff n id ;f libernom m en.

ku rs  do Ministra dla spraw gospodarskich ma 
miejsce.

Jeżeli nadm ienienia o d rzu co n e  zostaną, na 
tenczas koszta postępowania reklamacyinego 
spadają na reklamanta.

U stanow iony kataster w ygotuje  się przez 
Piegencyę w Kwidzynie i dostawi się landra- 
towi powiatowemu.

O bowiązek do obmyślenia udziałowych ko
sztów ciąży na dotyczących dobrach  jako cię
żar realny. Każdy użytkujący obow iązanym  
jest do zapłacenia, od  towarzystwa zaś żądać 
nie m ożna, aby się właściciela majętności trzy
mało.

§. 4.

W ł a d z a  d o z  o r  cza.

D ozó r  nad u trzym aniem  kanału porucza 
się land rato wi Chełm ińskiego powiatu jako in 
teres powiatowo policyiny. Jakiekolwiek za
żalenia względem rozporządzeń  landrata, na
leżą do ciągu instancyi przepisanym dla spraw 
policyinych.

Królewski obw odow y urzędn ik  b u d o w n i
czy asystuje landratow i jako technik. Daje o d 
powiedź i spraw ozdanie  na przed łożone  m u  
przez landrata techn iczne kwestye, anszlaguje 
i kon tro lu je  prace kanałow e i wydaje potrze
b n e  atesta odebrania.

§. 5.
Dozór nad systematem odpływu wody d ó b r  

Grzegorza, Zelgna, Dzwierzna i Zająskowa, 
k tó ry  w połączeniu  z osuszeniem W ieczno- 
skiego błota się znajduje i od ostatniego zawi
słym , w ykonywa się przez zarządzające prze- 
łożeństw o towarzystwa W iecznoskiego kanału. 
Koszta czyszczenia nie przyimują się jednako 
woż przez towarzystwo.
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5. 6.
j f a t t a l f a f f e .

© te  jur Unferljalfuttg bee SfBtecjno ^ a r ta lb  
tterpfUdjtefen © ó ter  jaf)ten bte eo n  tfynen ju ent- 
rtdyfenben baarert 23ettrdge an bte jtt btlbenbe 
JlafFe beb 3Btecjno=J£analb, unb aub ber lefrteren 
werben bte Unterljaltungbfoften beftriffert.

© m g en  ftcf) bte ^ntereffenfen baróber, wettt 
bte SSerwahung ber J^affe óbertrageu werben foli, 
fo bewenbet eb bet btefer ©ttugung.

© te  ftrtb ju  btefetn 23e^>ufe eon bettt £anbratb  
beb Jlretfeb ttnfer Stngabe beb Swecfeb jufam m en- 
juberufen.

g in b et etne ©ttttgung mcf)t ftaffr fo befttmmt 
ber Sanbratf) felbjł ben © erw alfer ber Jlanalfaffe. 
2(udb fjaf er tn jebetn g a lfe  bte Jtaffenoerw alfung  
ju  beaufftcf)rtgen unb ju fonfroltren unb , fo oft 
er eb fór erforberltdj eracbfef, bte jlaffe  ju  reot= 
btrett.

Slfle 3af)lungbanw etfungen móffett eon  bettt 
Sanbrat^e eoU jogen fetn.

5. 7.
C a u t i o n  u n b  © e b a l t  beb  S t e n b a n t e n .

© er  3lenbanf ber Jlattalfaffe £;at, weittt bte 
^nfereffenten ifm nicbt burd) etnen etttfltmmtgen 
23efc0luf5 baeon enfbtnbett, etne C aution  ju  beffel- 
len, welcfte attf ben jw ólften  Xfyetl ber burcbfdymfb 
ttd)en jdfjrltcbett ©ittnafune ju arbtfrtren unb eon  
betn £anbratf)e fejfjufe^en iff. © a b  © ef)ah  beb 
Dlenbanten wtrb a u f fó n f  ^ rojettf ber jebebtnaltgen 
3af)rebetnnaf)me feffgefe^f.

§• 6 .

K a s a  k a n a ł o w a .

Do utrzym yw ania W iecznosk iego  kanału 
zobow iązane m ajętności płacą go tow e składki 
przez nich uiszczać się mające do kasy u tw o
rzyć się mającej W iecznosk iego  kanału i z tejże 
ostatniej koszta utrzym ywania obm yślone  zo
staną.

Jeżeli interesenci w tej mierze się zgadzają, 
k o m u  adm inistracya kasy ma być przekazaną, 
natenczas przy tem że  po rozum ien iu  się pozo
staje.

Pow inn i na ten  cel przez landrala powiatu 
z podan iem  celu być zwołani.

Jeżeli pojednanie  nie nastąpi, natenczas 
m ianuje landra t sam adm in is tra to ra  kasy kana
łowej. Pow inien  w każdym  razie administra- 
cyę kasową dozorow ać i kontro low ać i ile razy 
to  za p o trze b n em  uznaje, kasę rewidować.

W sze lk ie  przekazywania do zapłaty muszą 
przez landrata być podpisane.

§■ 7.

K a u c y a  i s a l  a r y  a r e n d  a n t a .

R en d an t  kasy kanałowej pow in ien , jeżeli 
interesenci go przez jednozgodną  uchw ałę  od 
tego nie uwalniają, kaucyę złożyć, k tó ra  na 
dw unastą  część przecięciowego rocznego  d o 
c h o d u  ma być oszacowaną i przez landrata 
ustanow ioną. Salarya rendan ta  ustanawia się 
na pięć p ro cen tó w  każdorazowego rocznego 
doch o d u .
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§. 8.
S t e d j n u n g g l e g u n g ,

Wad) bem 3al)regfcfclufTe ferttgt ber 9fen b an t 
bte 3af)rebred)nung unb retc^t fte m it ben 23ela= 
gen bem Sanbratf) etn. :£er 2anbratf) rembtrt bte 
ytedjnung, I a f t  fte in  calculo fejlfleUen unb legt 
fte ben ^ntereffenten  tn einem befottberen ^ erm tne  
jur £)ecl)arge nor.

§. 9.

9 l n f t e l l u n g  e t n e g  $ a n a l m a r t e r g .

@g wtrb etn befonberer jb a n alw d rter  angeftellt, 
bem eg o b lieg t, bte jfa tta la n la g c  fortw a^renb ju  
beattfftd)ttgen unb gegen S3e|d)dbtgungen ju  fa ;u |e n ,  
bie ju -autting  unb jłellenwetfe erforberltd;e Maiu 
m u n g ju  b ew trfen , bte 236fcf)ungen ju  befefhgen  
unb ben 9lbruffd)tm gen ber U fer uorjubeugeu, jtd) 
ńberfiaupt nad) ber non bem Sanbratl) beg CfuU 
mer jfre ifeg  ju  entm erfenben unb fom of)l non ber 
© enoffenfc& aff a lg  ber dfegtertm g ju  genefjm tgen; 
ben © ien flm flru ftton  ju  ad)łen .

© er  Jtan a lw d rter  wtrb non ber © enoffenfdrnft 
gcw dl)lf. S e r  gebad)fe 2a n b ra ty  fteUt benfelben  
a u f Id n b ig u r tg  an , neretbtgf ifjn, beaufftd)dgt tfu  
felbft unb burd) feme D rg a itc  unb ńberfragt bte 
fpejtelle 2lufftcl)f uber feme S te n u fń b n n tg  unb 
Setfhm gen nod) befonberg etnetn ber bem jfa ita le  
juudd)fł w ofjnenben betf)eiltgten © ufgbeft^er ober 
90dd)fer. d in e  tntertmtfltfdje ‘S e r m a ltu n g  ber 
q u . © te lle  f)at ber Jfreiglanbratf) ju  S u lm  ofme 
3u jtefiu n g  ber © en o ffen fd ja ft anjuorbnen.

S a g  © e l)a lt  beg Jtanahodrferg betrdgt jebf 
8 4  3ftl)lr. jdf)rltd) unb wtrb m onatltd) postnu-  
m eran d o  aug ber J fan alfaffe  geja&lt. Srtur tnenn  
bie 3Jfef>rja^l ber ^ n lereffen ten  unb ber S anbratb  
baróber etntg ftn b , fa n n  bag © efyalt anbertnetf 
norm irt w erben. 3 f i  jebod) fó r  jeneg © e b a lt  etn

J3at)vgang 1860. (Nr. 5204-5205 .)

§• 8.

Z ł o ż e n i e  r a c h u n k u .

Po upływie ro k u  ułoży re n d a n t  rachunek 
roczny  i przedłoży takowy z dow odam i landra- 
towi. Radzca ziemiański rew idu je  rachunek, 
każe takowy in calculo ustanowić i przedłoży 
takowy in teresentom  w osobnym  te rm in ie  do 
pokwitowania.

§. 9.

U m i e s z c z e n i e  s t r a ż n i k a  k a n a ł o w e g o .

Umieszcza się osobny strażnik kanałowy, 
k tó rego  jest obow iązkiem , zakład kanałowy 
ciągle pilnować i przeciwko uszkodzeniom 
o ch ron ić ,  wyrzynanie zielska i miejscowo p o 
trzeb n e  czyszczenie wykonywać, spadzisto- 
ści w zm ocnić i spadaniu brzegów  zapobiedz, 
w ogóle się stosować do wydać się mającej 
przez landrata Chełmińskiego powiatu i tak 
przez towarzystwo, jako też przez Regencyą 
potwierdzić się mającej instrukcyi służbowej.

Strażnik kanałowy obranym  zostanie przez 
towarzystwo. Rzeczony landrat umieszcza 
onego na wypowiedzenie, zobowięzuje go przy
sięgą, dozoru je  go sam i przez swe organa 
i porucza specyałny d o zó r  nad jego prowa
dzeniem s łużbow em  i pracami jeszcze osobnie 
udział m ającem u posiedzicielowi majętności 
lub  dzierżawcy, k tó ry  w po najbliżu kanałowi 
ma swoje pomieszkanie. Tymczasowy zarząd 
qu. miejsca landrat powiatowy w Chełmnie bez 
przywezwania towarzystwa rozporządzi.

Salarya strażnika kanałowego wynosi teraz 
84 tal. corocznie i wypłaci się miesięcznie post-  
n u m e ra n d o  z kasy kanałowej. Tylko jeżeli 
większość in teresentów  i landrat na to się zgo
dzili, m oże salarya inaczej być no rm ow aną. 
Jeżeli jednakowoż za ową salaryę doskonały

[30]
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fiłd&tiger J ta n a tw d rtcr  ntdrt ju  befc&affen, fo tnufl 
and) ber erforb erU tfe  ^ó^erc 23etra g  a u 3  ber Jto-- 
n a lfa ffe  gejafylt w erben ,

§. 10.
^ 3e r a n f e t ) t a g u n g  b e r  Ma n a t a r W ittn ,

3 m  gnHyjafyre jeben 3'al;reb, unb jroar fpdte= 
ftótS in ber erften R a lf ie  beś Śftónatś J u n i, bat 
ber 23ejtrB = SBaubeantfe ben M n a l  ju  trtfp$tett. 
(£r befttmmf fnerju ettten Xernttn unb erfudjt ben 
Sanbratly beb JfreifeS, bte SnferefTenten baju nor* 
julaben.

Unter 3ujtef)ung ber erfc^tenenen ^nterejfenten  
unb beb J łan a lw arletb  beficfytigt er ben j?anal, 
ntmmf einc 'Bedyanbluttg dber ben Suftanb be[= 
fetben au f unb befttnunt unb oeranfd)lagf bicjenU 
gen Ślrbeifcn, weldje jur U nterbalhm g ber-JłanaU  
antage erforberlicb ftnb , non betn Jfanalw arfer  
at)er ntd;t aubgefót)rf werben fónnen.

enter gutacftfltdyen Slćuferuitg iłber bte 
'jw edinafnaftc 3lrf ber 2 lu§fóf)nm g fenbet er fo= 
bann bte B erf)anblung unb ben Slnfdylag an ben 
itanbratt), tneldyer bte Stdbfdtjrung tn''ber 3?cget 
tm Sdłonat (September anjuorbnen lyaf.

§. 11.
B e r a n f d / l a g u n g  u n b  e y t r a o r b i n a t r e  

21 r be  i t  en.

i g n  bert nad? § . 1 0 .  n on  bem  B e j i r f ć  - 23au= 
b eam fen  a n ju ferftgen b en  J !o ften an fd )lag  ftnb tn ber 

‘S ieg e l n u r foldze 21rbetfen a u fju n efn n e n , w etd ;e  
erforberltct) ftnb r tttn ben j f a n a l  ttt etttetn jw ed =  
entfpredycnben  .Sufkm be ju  erfjalfen . £ a n b e l t  eb 
ftdi) urn bte 2(ubfńfirttng  nott 2lvbetfen, w e ld ;e  nid)t 
nott)W'enbtg f tn b /  fottbern nur ben J ta n a l nerbeffern  
unb bie U n terfia lfu rtg ć la ft nerm tnberu fo lle n , fo 
i f l  bte 3 u fttm m u n g  fd n im d td )er  ^nlereffen tert er= 
forberltd). b a r f  a lfo  j .  23. cine W ctfcrc'2(bpfla=  
fłerung ben .ftan a lb etfcó  ofjtie bie cuiźbrfidltdye

strażnik kanałowy stawionym być nie może, 
natenczas też potrzebna wyższa kwota z kasy 
kanałowej płaconą być musi.

§• to.
■01 a X o  w a n i e! p ra c  k a n a ł o vv y o h .

W  wiośnie każdego roku , a to najpóźniej 
w pierwszej połowie miesiąca Czerwca powi
nien obwodowy urzędnik budowniczy kanał 
rewidować. Oznacza na ten cel termin i upra
sza landrata powiatowego, aby interesentów 
na to zapozwał.

Za przywezwaniem stawających interesen
tów i strażnika kanałowego oględuje kanał, 
spisze protokuł względem stanu takowego 
i oznacza i oszacuje te prace, które do utrzy
mania zakładu kanałowego są potrzebne, lecz 
przez strażnika kanałowego wykonane być nie 
mogą.

Z sprawozdaniem względem najstosowniej
szego sposobu wykonania odeśle potemepro- 
tokiił i anszlag do landrata /  k tóry wykonanie 
zazwyczaj w miesiącu W rześniu  rozporządzić 
powinien.

G §J U ,

O ta  x o w a n  i e i n a d z w y  c zła j n e p r a c  e.

W  anszlagu kosztów według §. 10, p*zez 
obwodowego urzędnika budowniczego ułożyć 
się mającym zazwyczaj tylko takie prace przy
jęte być mają, które są potrzebne, aby kanał 
w odpowiednim stanie utrzymywać. Jeżeli 
chodzi o wykonanie prac, które nie są potrze
b n e , lecz tylko kanał polepszyć i ciężar utrzy
mywania zmniejszać mają, natenczas przyzwo
lenie wszelkich interesentów jest potrżebnem. 
W ó ln o  zatem np. dalsze odbimkowanie ko
ryta kanałowego bez wyraźnego przyzwolenia



Qufttmmtmg atler Sntereflenten nur m f o w e i t  augge? 
fńbrf werben, a B  ot)ne btefelbe ber Jbutal fta) 
felbft in etnem j w e t f e n t f p r e d j e n b e u  Buffaube uber? 
haunt mcbt wórbe er^alten laffen, unb tft l)terbei 
bag© ufacbren  beg 23cjtrB  * SBaubeamfen m aafc  
gebenb.

§. 12.

S iu g f t ib r u n g  b er  S lr b e it e n .

2Iuf ($ruub beg- ©utacfytcng beg Jlreis = 23gy?, 
beamfen beflimmt ber Canbrati) bte 2lrt ber 2tu.gr 
fiibruna ber neranfc^lagten Slrbetfen, gtebt betu 
j?retg?23aubcamfen barton Sftacbricbt unb oeranlapt 
benfelben jur gó^ ru ng ber tecfymfdjen k o n tro le  
unb (c()ltcf5ltd)en 3lfomb'me ber Sfrbetten ^eber 
ber 3ntereffenten■ tft uerpfbcbtct, ctne ipeuelle ort? 
lic&e Śeaufffc^ttgim g ber lUrbetfcu unb Sftbetfer ju 
libernebtnen, wenn ber- ftinbrafb ibn bamtf be? 
auftragf.

§. 13.

( J i n j t e b u n g  b er  J to fte n .

© te  jur SBcfolbung beg Jbanatwarrerg unb 
jl'affenrenbanten unb jur S lugfóbrung ber neran? 
fchlaqten Slrbciten crforber(id)cn jloftcn  werben non 
bem fianbratbe reparttrt unb bte 3af)lunggterm tne 
nacb Sftaaggabe beg 23eburfnif[eg befhtnmf.

© ie  3utereffcnfen werben unfer ^ ‘{ft^eUung ber 
^ p a r t it io n  jur Babtung attfgeforbcrf unb babcn 
bte qefekcn  3 ablunggferm ine mne §u balfett, wt= 
brtgenfaUg bte crefutwifcbc @mjte&tmg ber .Rotten 
bewtrff wirb.

(^twaige ^cfdjw erbcn v'tber bte ^ ol)e  ber JtBften 
unb bte entworfene 3?cparfifton babett feinen ©ttg? 
penftbeffeft.

wszelkich interesentów tylko tak dalece wyko
nywać, o ile bez takowego kanał sam się w od
powiednim celowi stanie w ogóle nie dał utrzy
mywać i jest przytćm, sprawozdanie obvypdp-j 
wego urzędnika budowniczego miarodawczem.

§ - - . !2 t,

W y k o n a n i e  prac .

Na mocy sprawozdania, powiatowego u rzę
dnika, budowniczego stapowi radzca ziemiań
ski sposób wykpnania projektowanych prac, 
udziela wiadomość o tem powiatowemu urzę
dnikowi budowniczem u i poleca mu prowa
dzenie technicznej kontroli i ostateczne ode
branie prac. Każdy z interesentów, jest oba-, 
wiązany, specyalńy miejscowy dozór prac i ro 
botników przyimowaCj jeżeli radzca ziemiam 
ski m u do tego udzieli zlecenie.

§• 13.

Ś c i ą g n i e  n i e  k o s z t ó w .

Do salaryi strażnika kanałowego i rendanta 
kasy i do wykonania projektowanych prac po
trzebne koszta, przez landrata porozdzielane 
i termina zapłaty według potrzeby oznaczone 
zostaną.

Interesenci pod zakomunikowaniem repar- 
tycyi do zapłaty wezwani zostaną i powinni 
ustanowione termina zapłaty wstrzymać, pod 
uniknieniem exekutywnego ściągniema ko
sztów.

Jakiekolwiek zażalenia względem wysoko
ści kosztów i projektowanej repartycyi nie 
mają efektu suspensywnego.
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§. 14.
2 3 e n u § u t t g  b e r  2 3 ó f d ) u n g e n  « n b  U f e r  b eb  

j? art a Ib.

S i e  23óf#ungeu beb J lanalb  unb bie Ufer bef= 
felben m ber 23reite ©m er 9futf)e au f jeber © eifc  
bórfen weber beacfert noc!) befyólel werben.

S a b  au f ben 236fd)ungen unb U fent wadpfenbe 
© rab tff ©tgettUjutn ber ©enoffeufcfraft unb fau n , 
infoweit bieb oljne 23efd)dbtgung berfefben gefdjteljf, 
abgemdf)t unb forfgenom m en werben.

S te fe  Sfłujmng fam t bem Jlanatw arter iiber= 
tragert werben, um benfelben jur befferen J^on= 
trole, fowte ©cfyommg ber Ufer unb 23ófd)ungen  
anjuregen. ©ńt Slrtfprudj au f © r fa | beb ©d;a=  
benb, weldjer bent ©rabwucbfe burd) bie Strbeiter 
an bem ^ a tta l jugeftigt tturb, fłe^t bemjentgen, 
w eldtem  bie © ra b n u |u ttg  óberlaffen worben tfł, 
jebod) nidf)f ju .

§ . 15.

S S e r l a n g e r u n g  be b  J l a n a t b .

S e r  jł6ntgltd)e Som atnenftb fub , alb 23eft^er 
ber S o m a tn e  23oltfd)tnr f>at bte befonbere Ś3er= 
pfltd)tu»g libernommett, ben 53erbtnbungbgraben 
jwifcften bem grofłert unb flettten Sffitecjtto = © ee, 
weld;er jugletd) © renjgraben jwtfdjen 23ottfd)tn 
unb ŚKtnbf tft, au f feme attetrttgett jtofłcn  gefiortg 
ju  fjeben, um ben 21bf(it$ beb Sffiafferb nad) bem 
2Btecjtto=j?anal f)in ju  erleicf)tern unb ju ft'd)ern.

S i e  S o m a tn e  23ottfd)tn tft btefer 33erpfltd)futtg 
nadtgefom tnen, unb bte fernere Unferfyaitung beb 
©rabettb tfl burd) bte 2 3 ef ttnmungen beb 5Borftuff)= 
©btf’teb nom 15 . sftouember 1 8 1 1 . geft'd)erf.

§• 14-

U ż y w a n i e  s p a d z i s t o ś c i  i b r z e g ó w  
k a n a ł o w y c h .

Spadzistości kanału i brzegi takowego w sze
rokości jednego pręta na każdej s tronie nie 
mają być ani p odo rane  ani za pastwisko uży
wane.

Na spadzistościacb i po brzegach rosnąca 
trawa jest własnością towarzystwa i może,  o ile 
to bez uszkodzenia takowego nastąpi, być sko
szoną i odprowadzoną .

Użytek ten m oż e  strażnikowi kanałowemu 
być przekazanym, aby go do lepszej kontroli,  
jako też ochrony  brzegów i spadzistości zachę
cać. Pretensya o wynagrodzenie szkody,  która 
dla rosnącej  t rawy przez ro b o tn ik ó w  przy ka
nale wyrządzoną  zostanie,  nie służy jednako
woż te m u ,  k tó re m u  użytek trawy odstąpiony 
został.

§. 15.
P r z e d ł u ż e n i e  k a n a ł u .

Królewski  liskus domanialny jako posiedzi- 
ciel Królewszczyzny Boltschin,  przyjął osobny 
obowiązek,  r ó w  połączający między wielkim 
i małym W ie c z n o s k im  jezioi’e m ,  który zara
zem jest ro w em  granicznym między Bottschin 
i Rińsk,  na swoje własne koszta doskonale 
podnieść,  aby odpływ wody do W ieczno-  
skiego kanału ułatwiać i zabezpieczyć.

Królewszczyzna Bottschin zadosyć uczy
niła t em u  obowiązkowi i dalsze utrzymywanie 
ro w u  przez postanowienia edyktu względem 
odpływu w ody z dnia 15. Listopada 1811 . jest 
zabezpieczonem.
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§. 16.
sftaćb orbnungbm dfjiger S n ftn u a fto n  ber 

m m btforlabung burd) bert J lm b la n b ra fl) §u C ulm  
werben bte Slubbleibenben burcl) bte ^ eK b lu ffc  ber 
erfduenenen © eu o ffen  nerbunben. d r f i m t  SRje* 
ttmnb itn X erm tn e , fo g e | t  bab ^ 1 ) 0  
getflungen ber © en o ffen fd )a ft ju  bejd)ltej3ett, 
betn betreffenben g a lle  a u f ben Sanbratb uber.

T )te S e r m m b o o r la b u n g  tnufj b en  © e g e t t f ia n b  
ber 23e r a tl)u n g  u n b  2 3 e jd ) lu $ n a l)m e  e n tę a lt e n .

23et ben Stbjltm m ungen l)aben bte fetfcS ;Do= 
mtnten SB ottfóm t, W w o r § ,  © w ten to b la w  m  
3 a to n b fo w o , 9B h S f, S 3 a r t o b p t §  unb D r lo w o  je 
© m e © fttitm e , bte © ó te r  © r je g o r j ,  p e gno unb 
© tfm e n n o  ntfam m en C ine @ ttm m e, uber berett 
ft& vtm q  bic 23eftfeer ftd) ju  neretntgen J a b e n , wt= 
brigenfaltó  bte S p r u n g  ber © tim m e jw tf^ e n  t^nen  
non 3 a l) r  5u 3 a ^ r  m edtfelt tn etner burd) b a s  
goob  fefljujłelleubeu $Retf)enfolge.

llr fu n b lid ) unfer Unferer £6 d ;[ie igen £ an b tg en  
U nterfd)riff unb betgebrucftem jlon tg ltd jen  ^ n fteg e l.

©egeben 23erltn, ben 12. sfódrj I860 .

(L .S .)  SBUtyelm, ąjrinj won ąjveu§c«, 
Otegcnt.

© tu t  o n  3. © r .  n. ^ p u c tle r .

S- 1 6 -

Po należytej insynuacji zapozwania do te r
m inu przez landrata powiatowego w Chełmnie 
nie stawający przez uchwały stawionych spo 
ników  zobowiązani hędą. Jeżeli nik t nie sta
nie w term inie, natenczas przejdzie prawo 
uchwały względem prestacyi spólników  w do
tyczącym przypadku na landrata.

Zapozew do terminu musi przedm iot do 
narady i uchwały zawierać.

Przy głosowaniach mają sześć dom iniów  
Bo czyn, Przydw orz, Świętosław z Zająsko- 
wem Rińsk, Bartoszewitz i Orłowo, każde 
ieden głos, dobra Grzegorz, Zelgno i Dwie- 
rzno do kupy jeden głos, względem prowa
dzenia których posiedziciele pojednać się p o 
winni w przeciwnym razie prowadzenie głosu 
między nimi od roku  do roku się zmienia 
w kolei losem oznaczyć się mającej.

Na dowód Nasz Najwyższy W łasnoręczny 
podpis i Królewska pieczęć wycismona.

Dan w Berlinie, dnia 12. Marca 1860.

(L.S.) W ilhelm, X iąię Pruski,
Regent.

S i m o n s .  Hr. P u e c k l e i .
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(N r. 5205.) 91Uerf)5cfyfter (frtrtj? t>oiti 12. ‘Jftarj I860., (N o. 5205.) N ajw yższe rozpons.ydzenie z dnia 12. Marca 
betreffenb bie ©rgchijung refp. Slbńitbctung I860., tyczące się uzupełnienia resp. zmiany
b jp $ § 9  6:' 9. 72/ unb'?73i' §§r:‘ 6; 0 /  7 1  i 73’. rewiOowanego regu-
9f?‘gft;rtłc]ft§ ftfr' bić' r lałffffftf <|feo prcwńicyaltiego towarzystwa
b ff?9łffeWpn56mjf1tt6hi 1. ©eJTfWWBW' 1852*: ogiiiowfegtl prow lncyt Rćńskiiej z'dnia 1.

W tżeśniś'!1852.i

J L f  ben 23eridf?t ootn 3. . b. 3 jT(Wftf ŷćf) -Na sprawozdanie z dnia 3. Marca r. b. potwier-
in !0 erńd:ftd)ftgung ber 2(ntrdge beb XIII. ^ro^ dzam w uwzględnieniu wniosków XIII. sejmu
mdjtalldńll>tdgćb‘! ber :3R)etnprói>ttf£ fotgenbb@fgdn= pro^fncyalnego prówineyi Reńskiej następu-
jurtgen uttb refp. Slbdńberurigen be& ‘ 9?eetblrfeti jące uzupełnieniami resp. zmiany rew idow anego
Siegfetnentb fór bte ^3rpt>tnjtal= ̂ euerfojtefdf ber regulam inu dla prowincyalnego towarzystwa
SI^etttproBtnj oom 1. (September 1852. (®efe^- ogniowego prowincyi Reńskiej z dnia 1. W rze-
©afifmUmg ©. 967. ff.) genefnntgen. śnia 1852. (Z biór praw str. 9‘67 nast.).

3k»§i'6i

23eiV ’ Słlotfdjttfreń btefeb i (aragmpl;eft miter* 
Uegen aud) afle irittćHjałb fedfe^fg1 (^nfferomig 
now einer mb: Cofomotwen befaf)renen ©fenbafm 
belegenen ©ebdube.

D o §. 6'*

PrzepisOntuiniejszego paragrafu ulegając r ó 
wnież wszelkie budynki po łożone aż do sześć
dziesiąt stóp odległości od kolei żelaznej, na 
k tórej lokom otywy są w biegj).

.3 u §. 9.

iDie 23efhmmungen btefeb ''Paragrapfyen beb 
sftegtementb werben anfgefjobeit unb treten on beren 
©telle bte folgettbeit:

© n unb baffelbe ©ebdube, fomte mebrere ©e* 
bdube, wetd)e tttnerbalb etneb ©efwfteb Uegen, barf 
refp. btłrfen, t m ^ a l l e  bab ober  b t e ©e b d u b e  
bet ber  f p r o n t n j t a R g e u e r f o j t e t d f  nerf tdjer t  
w o r ben,  n u r  bet  btefer  nerftdpert  fetn.  £)tefe 
SBefUmmuttg bąkfyt ftd) jebocb ntdjf auf btejentgett 
tn einjelnen £anbebtf)etlen beftel)enben, ober nod) 
ju erridjtenben fletnerett ‘'Prirmtoeretne, in tt>eldf)en 
ftd) bte 9tad)barn untereinanber bet etnem 33ranb= 
fdjaben burd) 2Iafuralprdflatton gegen 23ejal)lung 
uttterfhjt£ett. 21ubnaf)tnbwetfe foli etne 53erftcf)erung 
befonberb werflwoller unb feuergefaf)rltd)er ©ebaube

D o §. 9.

Postanowienia niniejszego paragrafu regu
laminu znoszą się i w ich miejsce następujące 
wstępują:

Jeden i ten sam b u d y n e k , jako leż więcej 
budynków,  w śród  dworca położonych, może, 
resp. m ogą n a  p r z y p a d e k ,  j e ż e l i  b u d y 
n e k  l u b  b u d y n k i  u p r o w i n c y a l n e g o  t o 
wa r z y s t w a  o g n i o w e g o  z a b e z p i e c z o n e  
zos t a ł y ,  t y l k o  u t ego  b y ć  z a b e z p i e c z o n e .  
Postanowienie to jednakowoż nie odnosi się 
do takich w pojedynczych częściach kraju 
istnących, albo jeszcze utworzyć się mających 
mniejszych związków prywatnych, w których 
się sąsiedzi pomiędzy sobą przy szkodzie po
żarowej przez prestacyę naturalną za zapłatą
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-itu jw et e®er me^mctfi€»i>3fetótcn n a-cM -em  (5r=  
tn cffc it  b c v " S i  r  ef t i o rr-juldfftg feln. Sec<@e= 
fammtbetrag fdmmtltd?ev 93 er fid; e rung bflomne n 

,\eineb,.,folcben.,©ebdubeb b arf .ab er  b t e n a d y § .  13. 
juldfffge ftbfyc nid)t. uberftetgen. gittbef ftef? ju  
irgenb enter bag o ^ n e  B u f t t m m u n g  b e r  
S  t r  e 6 t i o n , bert yorftebenben 23e#tmmuttgeit cnU 
gegen, ettt bet ber fpromnjtalfojtefdt nerftdferteb 
©ebdttbe nodf anberbwo, alfo boppelt oerfrdfert, 
ob'er e t r f B ^ b d u b e ,  w e l d f e b  m i t  e ln e rn  an= 
b e r e n  b e t  b e r  sP r o t ) t n § t a l  = ^ e u e r f o g t e t d t  
r>erV tcf>erte ti '© ebdube  tn t r e r lp a lb  b e f f e l b e t t  
© e f ) ó f t e b  I t c g l ,  a n b e r b w o  werftd;ert tfl, fo 
w e r b e n  b ie 3 b e t  b e r  ^ r o n t n j t a b g e u e r f o  = 
j t e t d l  o e r f i d j e r t c n  © e b a u b .e  ntdff atletn tn 
betn j f a fafter ber'- ©ejiefdt fofort gelófdft, fonbern 
eb tfl and; ber (|tgenri)t'tmer tm gallc etneb 33ranb= 
ungludb ber U)tn fonft aub berfelben^ufommenben 
23ranbwergdtung »erfufftg, of;nc baj? g letdwobi 
feme 93erbmb Itcpf elt ju  alien geuerfaffenbetfragen 
btb junt Slblaufe beb Babrcb, ttt weldtetn bte 2Iub= 
fdjltegung crfolgt, etne Ślbdnberuttg erletbel, uttb 
bte ©ojlefaf tfl tiberbteb t>erpfltcf;fet, ben ja r  
nafreren SJeflhnmung bardber, ob ©ruttb ju r  
gertdBltdfen Unlerfudpung oorfranben tfl, ber fom= 
pctenlen ^uflćjbc^orbe non Sltnfbwegett mttjtn 
t^etten.

3 « §. 72,

S i e  23órgerntetfler erbalten etne 93ergótung  
non fed;b ^ r o je n i non ber © n n afm ie.

3 «  §♦ 73.

S e r  S n f^ eflor  erfjdU btefelbett dfetfefoflen unb 
Stdlenfdfje, welcfte bem S tre flo r  juflefyen, (Jbett

^wspierają. vW}yatk©!wq ^ is^ iin p w a p ie  §p^pe- 
gólną^ waotflŚG mafącffih i- ngniow o-niebezpie- 
cznych budynków  w dw óch albo kilku towa
rzystwach . w ę d ł u g  z d a n i a  d y r ę k e y i  ma 
być dozw olonem . O gólna ilość wszystkich 
sum  zabezpieczenia takiego budynku jednako
w oż w edług §,13. dozw olonej wysokości prze
chodzić nie ma. Jeżeli się kiedykolwiek okaże, 
ż e b e z  p r z y z w o l e n i a  d y r e k c y i  przeciwnie 
powyższym  postanowieniom .budynek u pro- 
wincyalnego towarzystwa zabezpieczony jeszcze 
gdzieindziej w lęo podwójnie, jest zaasekuro- 
wany, a l b o  b u d y n e k ,  k t ó r y  z i n n y m  
u p ro w in cy b d a -ęg o  t o w a r z y s t w a  o g n i o 
w e g o  z a a s e k u r o w a n y m  b u d y n k i e m  
w ś r ó d  ,te g o  s a m e g o  d w o r c a  je s t  p o ł o 
ż ony ,  g d z i e i n d z i e j  jest zabezpieczony, na
t e n c z a s  b u d y n k i  u p r o w i n e y a l n e g o  t o 
w a r z y s t w a  o g n i o w e g o ,  z a b e z p i e c z o n e  
nietylko w katastrze towarzystwa natychmiast 
wykreślone zostaną, lecz też właściciel w przy
padku pożarowego nieszczęścia traci bonifika- 
cyą pożarową, któraby mu się w innym  razie 
z takowego należała bez żadnej zmiany jednak 
swych obowiązków  do wszelkich składek do 
kasy ogniowej aż do upływu tego roku, w któ
rym wykluczenie nastąpi, a towarzystwo prócz 
tego jest obowiązane, przypadek ten do bliż
szego postanowienia o tem , czy przyczyna do 
sądownej indagacyi zachodzi, kompetentnej 
władzy sprawiedliwości z urzędu donieść.

D o  §. 72.

Burmistrzowie pobierają jako wynagrodze
nie sześć procentów  z dochodu.

D o  §. 73.

Inspektor pobiera te same koszta podró- 
żowe i pozycye dyet, które dyrektorowi służą.
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biefe © %  bórfen aud) ben non ber ® tre?fion be* 
fonber& angenom m enen ^ed^ntfern gewdfyrt werben. 

©tefer Sttetn @ rlaf ift burcb bte ©efe$=©am m =  
lung jtt publfetren. 

S er ltn , ben 12 . Sftctrj 1 8 6 0 .

Stam en © r . Sftajefiat be£ Jbontgg:

ffiilljtlm, ąjrins won 
{Regent.

(Br. o. © d ? w e r t n ,

Sin
ben Sftintfłer be$ ^nnern .

Też same pozycye mogą również być dozwo
lone technikom  przez dyrekcyę osobnie umie
szczonym.

Niniejsze Moje rozporządzenie przez Zbiór 
praw ma być publikowanem.

Berlin, dnia 12. Marca 1860.

W  imieniu Najjaśniejszego Króla:

W ilhelm, Xiążę Pruski, 
Regent.

Hr. S c h w e r i n .

Do
Ministra spraw wewnętrznych.
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(N r .  5 2 0 6 .)  sp r to ik g iu m  roegen SSertóngetung beś 23e= 
jtanbeS  ber 95anf be$ S e r lin c r  ,ftaffcm>erein3 
un b  beś berfelbeit crt^eilten  $ f to te n ^ p rto tte : 
g iu m b . 23oiti 2 7 . r j 1 8 6 0 .

9lam en  © r .  SNajeftat beó $ o m g ó -

2 B ir  2Btl()elm, brnt @otte3 ©naben 
spring Don łpreufien, Olcgcnt

sftacpbem bte Slfttonaire ber 23anf bcb 23er= 
ttner J M e tm r e m b  ju  S3crlt« tn t^rcr © etterab  
uerfammlung oom  7 . b. 9]?. bte 23erlangerung  
ber £)auer ber 23a»fge[eUfd)aft au f roctłere jeęn  
S a^ re unb eme Stenbenm g t^reb unterm l o .  Slprtl 
1 8 5 0 . 21 Herb ód) fi oerltebcnen © fa tu fś  befd)lof|Civ 
unb ju  betn @nbe bte tn betu anltegenbett 9 ład)= 
trage ju  tf)rem © fa tu t entbaltenen 23eftttnmungen 
angenotnnien łjabctt, tnoUett Sffitr bte|ctt 23efd)lujfert 
unb betn gebacpłett 9 ład)trage bte lartbcbf)errltd)e 
©enebm tguttg pterburd) ertf^ctlen, and; bte ber 23ant 
bet SBerletbung t£)reb © ta tu fó  ertpeiUe ©enel)m tg»ng  
jur 2(ubftelhmg non 91otcn a u f wettere jeł)n S ab re  
aubbebnen.

2Btr befeblen, b a f btefe Urfunbe ncbft betn 
Sffiordaufe beb © tatufnacptrageb burcb bte © e fe ^  
© am m lu n g nnb bab 21m fóblałt ber Sfegterurtg ju  
spotóbatn jur offentltcpcn jtennfm fi gebracpł 
wcrbc.

Urfunbltd) unter Unferer .£ód)ftcigenl)dnbtgen 
Unterfcprtft unb betgebrttcftem .kómgltcben Snfteget.

© egeben 23erltn, ben 2 7 . 9 k a r j I 8 6 0 .

(L .S .)  2BUl)etm, ąjrinj wotiąSreu êu, 
Oieflent.

n. b. # e p b h  © t t n o t t b .  n.  ] 5 a f o w .

(N o. 5206.) Przywilej względem  przedłużenia istnie
nia banku Berlińskiego towarzystwa ka
sowego i udzielonego takowemu bileto
w ego przywileju. Z dnia 27. Marca 1860.

•

W  imieniu Najjaśniejszego Króla.

fliy  Wilhelm, z Bożej laski X iążę 
Pruski, Hegent.

G dy akcyonaryuszowie banku Berlińskiego 
towarzystwa kasowego w Berlinie we sw em  
w alnem  zebraniu  z dnia 7. m. b. przedłużenie 
trwania towarzystwa bankowego na dalsze dzie
sięć lat i zmianę swego, p od  dniem 15. Kwie
tnia 1850. Najwyżej udzielonego statutu uchwa
lili, a na ten  cel w do łączonym  dodatku do ich 
statu tu  zawarte postanowienia przyjęli, przetoś 
My tym że uchw ałom  i rzeczonem u dodatkowi 
Monarsze przyzwolenie niniejszem udzielamy, 
rów nież  bankow i przy udzielaniu swego sta
tu tu  nadane przyzwolenie do wystawienia bile
tów  na dalsze dziesięć lat rozciągnąć.

Rozkazujem y, ażeby niniejszy d o k u m e n t  
wraz z treścią dos łow ną doda tku  statutowego 
przez Z biór  praw i dziennik u rzędow y Regen- 
cyi w Poczdam ie do publicznej wiadomości 
podanym  został.

Na d ow ód  Nasz Najwyższy W łasnoręczny 
podpis i K rólewska pieczęć wyciśniona.

Dan w Berlinie, dnia 27. Marca 1860.

(L. S.) Wilhelm, Xiążę Pruski, 
Regent.

v o n  d e r  H e y d t .  S i m o n s .  P a t ó w .

.Jafytflflng 1860. (Nr. 5206—5207.)
[31]
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a d? tx ft a
jurn @ tntut ber © a n !  be6 B erlin er  

,£ttfTenberetng
worn 15 . 2 l p r t l  1 8 5 0 .

I.
£5te 23eftimmungen tm § . 15 . werben aufge= 

{wben unb trefen an beren ©teUe nad)flef)enbe 
93erorbnungeu:

§. 15.
£>ie © treftton  ber 23anf unb ber sBer^ 

waltung§ratf> (§ § . 2 1 . 2 9 . 3 8 .)  ftnb bafiir  
nerantworfltcb, ba$ jeberjett ein bent 23etragc 
ber um laufenben Sftofen gletdber 23e^anb an 
© edunggm ttteln  t>on mtubefkuS etnem © riftet 
in baarem © elbc unb ber 3?efi in bibfon^ 
ftrfen 2Bedbfeln (§ . 10 . SJtr. 1 .)  in einer be= 
(onberen, unter breifac^em 53crfd)tujTe ^u l>al= 
fenben unb fór bie fonfltgen Ś ebórfm fte ber 
23anf nidj>t ju  oerwenbenben s^orenfaiTc auf= 
bewafyrt werben.

II.
3 u  § . 6 7 . tritt folgenber 3 » f ^  b titju :

£)ie © au er ber © efellfdjaft wirb au f  
weitere jefm S aljre , non Slblauf be§ tm § . 6 7 . 
beS © ta tu tś  befiimmten Bcifraum es (1 5 , Slpril 
1 8 6 0 .)  ab, oerldngert.

III.
£)er gegenw artige Sftadbfrag tritt oom  15 , Slpril 

1 860 . ab in .tfraff.

D o d a t e k
do statutu banku Berlińskiego tow a

rzystw a kasow ego
z d n i a  15. K w i e t n i a  1850.

1.

Postanowienia w §. 15. znoszą się i w ich 
miejsce wstępują następujące rozporządzenia:

§. 15.

Dyrekcya b anku  i rada administracyina 
(§§. 21. 29. 38.) za to  są odpowiedzialne, iż 
każdego czasu kwocie w obiegu będących 
biletów  rów ny  zasób ś rodków  pokrycia 
w  ilości przynajmniej jednej trzeciej części 
w gotow ych pieniędzacb, a reszta w dy
skontow anych  wexlach (§. 10. No. 1.) 
w osobne j,  pod  trzy k ro tn em  zam knię
ciem trzymać się mającej i dla innych  po
trzeb banku  nie używać się mającej kasy 
biletowej p rzechow ane zostaną.

II.
Do §. 67. przystępuje następujący dodatek:

Trw anie  towarzystwa na dalsze dziesięć 
lat o d  upływu czasu oznaczonego w §. 67. 
statutu (15. Kwietnia 1860.) rachując, się 
przedłuża.

III.
Niniejszy dodatek wstępuje z dniem  15, 

Kwietnia 1860. w m o c  obowięzującą.



-  219

(Nr 5207.) SBefonntmacfyung beś ajller^Dc f̂ten erlafieb 
vom 12. m r i  I860., bie ©enebmigung 
cine§ 92ad)tragb ju bem Statut bcś 3Mid)au= 
©tńnbergsSorauer ©fcauffeebauttereinb b e -  
treffenb. 93om 27. 9J?drj 1860.

© e r n e  J»nigUc&c £oi>eit ber s p r in ^ e g e n t  fcaben, 
im -Jłamett © r , Sftajefłdt beb Jtóutgb, m ittelfł 
3Hler$6c&fłcn ©rlaffeb oom  12 . marj 1 8 6 0 . ben 
»on bem 3M tcb a u = © r0ttberg=© orauer ®&auffee* 
bauoeretn, ttn Sfiegterungbbejtr? S ięgn ij, bef^loffe=  
nett, in bem notarietlen ^ ro to fo tle  oom  19 . ©ep= 
fember 1 8 5 9 . oerlautbarten sftacpfrag ju  bem  
unfer gletd)em S a tu r n  1 8 5 3 . 3lUer^6c^fl genefc  
mtgten ©efellfc&aftbflatut ju  beftafigen geruf)!, w ab  
bierburcb nad) 93orfc&rtft beb § . 4 , beb ©efe^eb  
óbcr bte SlfftengefeUfcbaffeu »om 9 . M e m b e r  
1 8 4 3 . m it bem 23emerfen jur óffentlid^en jh m n b  
nifi gebrad)t w irb, ba£ ber 3lUer&6<&fłe ($rla£  
nebft bem erwafmten, uofarteU nerlaufbarten 9ftacb= 
trag jum  © fa tu f burd) bab 21mtbblaft ber ^6nig=  
liczeń Slegterung ju  S ięgn ij befannt gem ad)t wer= 
ben rotrb,

23erlm, ben 2 7 . 9JMr$ 1 8 6 0 .

S er  SKłniftcr fur £ant> el, @en>erbe unb 
offentllcpe 21rt>etten.

o. b. # e v )b r .

5Rebtgirt im © flreau beb 6taat8 = 2)Hntfteriumb.

SSerltn, gebrurtt in  ber S ónig ltd jcn  ©eljeimcn D b e rs§ o f6 u d jb ru tfe re i 
(SR. SDedet).

(No. 5207.) Obwieszczenie Najwyższego rozporządze
nia z dnia 12. Marca I860., tyczące się 
potwierdzenia dodatku do statutu Cieli- 
chow - Zielono - Górsko - Sorauskiego to
warzystwa budowania dróg żwirowych. 
Z dnia 27. Marca I860.

J e g o  Królewska Wysokość Xiążę Regent ra
czył, w imieniu Najjaśniejszego Króla Najwyż- 
szem rozporządzeniem z dnia 12. Marca 1860. 
przez Cielichow-Zielono-Górsko-Sorauskie to
warzystwo budowania dróg żwirowych, w o b 
wodzie regencyinym Lignicy uchwalony, w no- 
taryalnym protokule z dnia 19. Września 1859. 
publikowany dodatek do Najwyżej pod rów ną 
datą 1853. potwierdzonego statutu towarzystwa 
potwierdzić, co niniejszem według przepisu 
§. 4. ustawy względem towarzystw akcyinych 
z dnia 9. Listopada 1843. z tern nadmienieniem 
do publicznej wiadomości się podaje, iż Naj
wyższe rozporządzenie wraz z rzeczonym no- 
taryalnie ogłoszonym dodatkiem do statutu 
przez dziennik urzędowy Królewskiej Regen- 
cyi w Lignicy obwieszczonem zostanie.

Berlin, dnia 27. Marca 1860.

Minister handlu, przemysłu i robót 
publicznych-

v o n d e r  H e y d t.

R e d a g o w a n o - w  B ió r z e  M in i s t e r s t w a  S t a n u .

B e r lin ,  czcionkam i K ró lew sk iej T a jne j N ad w o rn e j d ru k a rn i 
(R . D ecker).




